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ERA                            USAID Economic Resilience Activity
SIM                             Senior Infrastructure Manager
PE                               Project Engineer
DC                               Document Controller
CSM                            Subcontractor Construction Supervision Manager
QAE                             Quality Assurance Expert
EO                               Environmental Officer
DASS                           Subcontractor Design Author Supervision Specialist
SE                                Subcontractor Construction Supervision Site Engineer
KTR                             Construction Subcontractor
CSS                             Construction Site Supervision
BOQ                             Bill of Quantity
HESP                           Health, Environment, and Safety Plan
DLP                              Defect Liability Period
QCP                             Quality Control Plan
QAP                             Quality Assurance Plan
CSP                              Construction Supervision Plan
PPE                              Personal Protective Equipment
RFP                              Request for proposal


[bookmark: _Toc148526815]Introduction
The Quality Assurance Plan for the "_______name of the project_________" developed by the Construction Subcontractor to detail Quality Assurance procedures and responsibilities for the Construction Subcontractor’s Quality Management Organization. This plan has been developed based on of the USAID Economic Resilience Activity Construction Plan and the current requirements of Ukrainian construction legislation.
[bookmark: _Toc127974428][bookmark: _Toc148526816]1. Purpose and scope
The main goal of the "_______name of the project_________" is to_________ ons in the dormitory. 
In accordance with Construction Subcontract between ERA and Construction Subcontractor the following works will be performed, but are not limited to the following:
· -
· -
· -
This QAP provides the essential guidance, direction and focus for use by the all participants of construction process in monitoring, assessing and reporting quality assurance activities associated with Repair of the road pavement and structures of the Porubne-Siret road checkpoint. The purpose of QAP is to assure that all works related to the project will be performed in accordance with contractual, design and specification requirements. 

[bookmark: _Toc127974429][bookmark: _Toc148526817]2. Project organization and responsibilities
[bookmark: _Toc127974430][bookmark: _Toc148526818]2.1 QA Organization
The team members directly involved in the _______name of the project_________ are organized according to the role and chain of command as shown in the following team chart, Figure 1.
Figure 1.  Quality Assurance structure of _______name of the project_________.







[bookmark: _Toc127974431][bookmark: _Toc148526819]2.2. Roles and Responsibilities
The specific responsibilities of each individual and intended interaction with other team members are explained in the following table. 1.0

	Table .1.0 QUALITY structure. Roles and Responsibilities

	Title
	Responsibility
	Organization

	Project Manager (PM)

	Work with the COP and DAI/W Engineer to monitor and evaluate risks during the planning phase, and to monitor and manage any claims that may result in budget problems or Non-Billables.
	DAI/W

	SENIOR INFRASTRUCTURE MANAGER (SIM)
	The Senior Infrastructure Manager is responsible for coordinate, monitor and oversees all infrastructure activities, supervises the activities of all ERA Infrastructure Team. In a particular project Senior Infrastructure Manager responsible for project analysis and determination of the appropriate technical resources, contracting mode, and standards requirements.
	ERA

	CHIEF ENGINEER (CE) \Project Engineer (PE)
	Chief Engineer reports to Senior Infrastructure Manager. Responsible for management and coordination of site activities. Conducts engineering site visits to collect technical and situational data. 
Assumes the Project Engineer role. 
Chief Engineer is responsible for monitoring the technical performance of subcontractors, as well as reviewing and approving completed work before invoices are authorized for payment.
	ERA

	Document Controller (DC)/ Conference organizer (CO)
	Responsible for organizing meetings, conferences, events, and keeping and spreading the various documentation for the infrastructure department.
	ERA

	QUALITY ASSURANCE EXPERT (QAE)
	Quality Assurance Expert reports to Senior Infrastructure Manager.
The Quality Assurance Expert supervises the performance of DASS experts in reviewing the compliance of executed construction works with approved design decisions.
The Quality Assurance Expert verifies design compliance with Ukraine laws and DAI ERA requirements. 
Quality Assurance Expert assists in obtain and maintain construction permits, review and approving third-party testing labs, CSS inspection and testing performance, participates in the site inspections (preconstruction conference, substantial completion, final completion, etc).
	ERA

	Environment OFFICER (EO)
	Environment Officer reports to Senior Infrastructure Manager.
Environment Officer generally responsible for development of project-specific safety and environmental requirements and management of on-site compliance. 

	ERA

	Subcontractor construction Supervision Manager (CSM)
	Subcontractor Construction Supervision Manager reports to Project Engineer.
Performs as Construction Site Supervisor, responsible for ensuring compliance with DAI ERA Construction Plan, including documentation for the completed works per the drawings and specifications, and ensuring compliance with standards and codes. 
	CDM

	Subcontractor Construction Supervision Site Engineer (SE)
	Reports to the CSM. SE’s main responsibility is to act as the construction subcontractor’s USAID ERA primary point of contact at the construction site, to keep, organize and maintain accurate construction documentation, and to assist the DAI’s Project Engineer in managing the technical requirements of construction for the subproject.
	CDM

	
	
	

	Construction Subcontractor (KTR)
	Responsible for execution of the Work in compliance with the Subcontract for Construction.
	Subcontractor

	Third party Labs

	Third Party Labs that are hired through the Subcontract order to verify the quality of supplied construction materials. 
Third party labs provide all testing protocols to Project Engineer.
	Subcontractor

	Infrastructure owner
	Participates in Preconference Meetings, Interim and Final acceptance meetings, signs certificates of acceptance. Responsible for acceptance and further maintenance of Object after the renovation works will be finished.
	Owner


[bookmark: _Toc127974432]


[bookmark: _Toc148526820]3. Meetings
Construction reporting and meeting minutes are expected to be received in the Ukrainian language, and a translation step will be involved for documents to be reviewed by ERA management personnel.
[bookmark: _Toc127974433][bookmark: _Toc148526821]3.1 Preconstruction Conference
After award and execution of the subcontract by ERA and construction subcontractor are completed, the Project Engineer shall plan and conduct the pre-construction conference. A preconstruction conference at will be scheduled   after the issuance of the Letter of Award. This meeting will include the parties involved in the construction, including the construction subcontractor representatives, infrastructure owner, Senior Infrastructure Manager, Project Engineer, Quality Assurance Expert, Environmental Officer, Subcontractor Construction Supervision Manager and Subcontractor Design Author Supervision Specialist subcontractor representatives. The Conference Organizer in further will be mentioned as CO will act according to procurement policies and procedures related to events. Conference Organizer reconfirms reservations, bookings, and logistics with service providers two days prior to the event. Prior to the start of the pre-construction conference, Conference Organizer asks participants to sign in, with their name, name of the organization they represent, and contact information. Circulate the draft for comments and adoption by the subcontractor. Publishing and file the final adopted version in the subcontract file.
The objectives of this meeting include:
· construction planning and coordination of tasks; 
· identification of potential problems that might cause difficulties and delays in construction; 
· proper interpretation of design requirements and technical specifications by all the parties involved. 
It is very important that the rules regarding documentation, reporting, testing, repair and acceptance be understood by each party to this plan.
During the pre-construction conference, the parties consider the documents prepared by the Construction Subcontractor in accordance with Schedule of deliverables, such as Work schedule, Health, Environment, and Safety Plan, Quality Assurance Plan, Quality Control Plan, Security Plan, Inspection and testing Plan, key personnel staffing commitments, permitting, Bank guarantee. These all deliverables shall be required to be submitted prior to the Notice to Proceed is issued. Upon receipt of a Notification to Proceed, the Construction Subcontractor shall mobilize all the required personnel (i.e. experienced project manager, supervisors, project engineers, surveyors, foremen, equipment operators, and workmen), (minor) equipment, materials, tools, and implements in such numbers as will be required to initiate and complete the construction Work.

Specific topics considered for this meeting include the following: 
- Review main method statements, technical specifications, and all critical design details of the project.
- Review the responsibilities of each party;
- Review permit documentation requirements. 
- Review lines of authority and communication. 
- Review methods for documenting, reporting, and distributing documents and reports;
- Review the testing requirements; 
-  Review the time schedule for all operations and hours of operations; 
- Observe where the site survey benchmarks are located, and review methods for maintaining vertical
and horizontal control. 
- Conduct a site walk-around to review material storage locations and general conditions relative to
construction.
 The meeting will be documented by the Conference Organizer, and the minutes of the meeting will be distributed to all parties involved in the construction project. A copy of the preconstruction meeting minutes may be included in the construction acceptance report.
[bookmark: _Toc127974434][bookmark: _Toc148526822]3.2 Daily Meetings
A daily meeting will be held every morning at the project site with SE and Construction Subcontractors representatives (Foreman, Site Manager, etc.) The purpose of this meeting is to discuss progress, quality assurance/control, safety issues, work methodology and the plan for the following day and week.  The daily meeting should cover the following items:
· Progress since the previous meeting and any concerns with the work completed.
· Status of outstanding submittals and upcoming submittals required to meet the schedule, feedback on the status of submittals under review.
· Status of unresolved deficiencies and Non-Conformance issues.
· Plan for the next day and week. 
Minutes of each daily meeting must be kept by the SE to control the implementation of decisions made during the meeting.
[bookmark: _Toc127974435][bookmark: _Toc148526823]3.3 Weekly Meeting 
A weekly meeting will be arranged by PE at the project site. DC shall assist to PE in arrangement of all meetings. This meeting can include the parties involved in the construction, including the Construction Subcontractor representatives, Infrastructure Owner, PE, QAE, EO, CSM, SE and DASS subcontractor representatives. 
The purpose of this meeting is to discuss progress, quality control, work methodology and the plan for the upcoming and following week. Preparatory inspections should be held as part of this meeting as much as the schedule allows.  The weekly meeting should cover the following items:
· Progress since the previous meeting and any concerns with the work completed.
· Status of outstanding submittals and upcoming submittals required to meet the schedule, feedback on the status of submittals under review.
· Status of unresolved deficiencies and Non-Conformance issues.
· Plan for the next two weeks.
· Completion preparatory phase inspections.
· Minutes of each weekly meeting must be taken by the CSM and shared to all meeting participants.
[bookmark: _Toc127974436][bookmark: _Toc148526824]3.4 Online meetings
Under conditions of restrictions related to war, online meetings are allowed. The planning, control and organization of online meetings is carried out by a DAI DC. All parties involved perform roles and functions at the meetings in accordance with the established requirements for this format (preconstruction conference, weekly and daily meetings, etc.)
[bookmark: _Toc127974437][bookmark: _Toc148526825]4. Documentation
This section describes general documentation procedures to be implemented including use of forms,
identification and resolution of problems or deficiencies, and photographic documentation.
[bookmark: _Toc127974438][bookmark: _Toc148526826]4.1 Construction Supervision Plan, Health Environmental and Safety Plan
Construction Supervision Plan (CSP) shall be developed by Construction Supervision Subcontractor based on the ERA Construction Plan requirements.
CSP provides procedures and guidelines that will be implemented by the Site Supervisor Engineering specialists during the _______name of the project_________to ensure compliance of construction supervision activities with ERA USAID requirements. The primary purpose of this procedure is to describe the steps required to effectively manage the construction phase from mobilization of the construction subcontractor through construction management to managing construction claims, and closeout of the project.
Health Environmental and Safety Plan (HESP) shall be developed by Construction Supervision Subcontractor following the form provided as part of the RFP documentation for construction services.
HESP describes in specific detail the systematic actions to be taken by the Construction Subcontractor and its team with confidence that there shall be continuous and adequate provisions for the management of health, environment, safety, and security at the Site. The HESP shall include, at a minimum:
· Acknowledgement and acceptance of the responsibility to manage health and safety of workers, visitors, and all equipment, and materials on site.
· Designation of responsibilities on the construction site and contact numbers.
· Training and education requirements – both routine and in response to an incident.
· Incident procedures and reporting.
· Emergency medical, fire and ambulance contact information and directions. 
· Compliance with any health and safety regulations and standards required by the host-country or DAI. 
· Communication protocols for notifying and/or sending a copy of all incident reports to the Project Engineer as soon as an incident occurs.
[bookmark: _Toc127974439][bookmark: _Toc148526827]4.2 Quality Control Plan, Inspection and Testing Plan
Operational control of construction processes (technological operations) performed in accordance with the  Quality Control Plan, Inspection and Testing Plan, construction legislation, design and technical specification requirements and provides timely detection of defects to take action on them to eliminate and prevent. 
The results of the operational control will be recorded in the General Works Execution Log filed in by Subcontractor`s Foreman and Inspection Check list filled in by SE.
All identified deviations from the requirements of the technological and regulatory documentation must be corrected before the start of the following technologically related operations.
During the acceptance control, the quality of responsible structures and completed construction works, including hidden ones, must be checked. Proceed further works are strictly prohibited without acceptance of hidden work by DASS and SE.
Acceptance of hidden works shall be carried out immediately by DASS and SE before next works start. Proceed further works are strictly prohibited without acceptance of hidden work by DASS and SE. Critical structures will be accepted by DASS and SE during the construction process by the reports of intermediate acceptance of these structures. Proceed further works are strictly prohibited without acceptance of intermediate acceptance by DASS and SE.
List of hidden works and critical structures at a specific construction site are set out in the design documentation.
In all cases it is forbidden to carry out the following works until confirmation of the appropriate quality execution of previous hidden works and responsible structures.
Acceptance control is carried out with the participation of representatives of the KTR, SE and DASS. 
The results of the acceptance control are recorded in the General Works Execution Log (there describes all information about construction site activities in accordance with requirements of local construction norm DBN A.3.1-5:2016 (Ukrainian Log)), in the hidden work reports, reports of intermediate acceptance of critical structures, and other documents Inspection checklists in the Appendix below.
Inspection and Verification Activities will implement a three phased process for inspecting and verifying scopes of work.  The three phases include the following:
Preparatory Phase Check: occurs prior to commencement of a definable scope of work in a joint meeting format to verify that the appropriate materials, equipment and labor resources are on site.  The technical specifications and work methodology are discussed in detail in this phase check to ensure that all parties understand how the work will be completed and the standards it has to meet.
Initial Inspection Phase Check: occurs at the onset of the work after completion of a small portion of work to establish quality standards and verify that the objectives established in the preparatory phase check have been met.  The quality of workmanship is established in this phase, and once it is determined that the work is satisfactory, approval is given to continue with the work in the same manner.
Follow-up Inspection Phase Check:  provide continuous verification as work is completed that project standards are being met.  These checks generally happen at least once a day until the work is complete.
[bookmark: _Toc127974440][bookmark: _Toc148526828]4.3 Table of logs, forms
Documents used in implementation of the Quality Assurance process in a _______name of the project_________project are described below in Table 2.0
	Document
	Type
	Description
	Prepared by
	Review, Control and Oversight

	Project Submittal Register
	Log
	Log of required submittals for the construction process per the design specifications.  Lists required submittals for materials, tests and inspections individually for definable scopes of work. Tracks submittal dates and approval status.
 
	SE
	The SE is responsible for maintaining an updated Submittal Register at site and within the ERA Document Control System. ERA reviews the submittal log to verify progress, schedule and compliance. An updated Submittal Register is included in the CSS Monthly Report.

	Inspection Log
	Log
	This log is used to track all preparatory, initial and follow-up inspections executed for definable scopes of work.  The log also includes construction subcontractor provided forecast dates for preparatory and initial inspections. 
	SE
	The SE monitors the progress against the forecast inspection dates and coordinates actual inspections with the construction subcontractor.  The SE verifies the parameters to be inspected against the specifications prior to each inspection, monitors each inspection and documents the date completed and results.  ERA monitors progress and results of the inspections through regular review of the inspection log.

	Request for Information
	Memo/RFI
	This memo is for official requests from the contractor, SE, or designer regarding clarifications to design, construction or other requirements.
	CSM, SE, KTR
	The each of side requester is responsible 

	CQC Daily Report
	Form
	Describes ongoing activities each day including the QC activities carried out on definable scopes of work.  Inspection results are summarized referencing inspection forms.  Test results are also summarized and included as an attachment.  Any non-compliance items to be addressed in the deficiency/ NCN process are noted. Staff and equipment on site are also described (A3 Form Attached in Appendix)
	SE
	SE is responsible for drafting the daily reports and submitting all them to the PE.  

	The Quantity and Pay Field Record 

	Priced BOQ
	Log contains handwritten entries of accomplished work performed by KTR in accordance with KTRs BOQ
	SE
	The SE measures jointly with the construction subcontractor to ensure agreement regarding the amounts measured. The SE also records any applicable measurements (dimensions of concrete cast to date, number of items installed, etc.) for calculating Bill of Quantity percentages as part of the field book entry. The construction subcontractor’s representative is required to sign or initial the inspector’s measurements at the time of measurement.
When the total cumulative quantity of work is expected to exceed the fixed price construction subcontract ceiling value, subcontractors must submit a claim for change order to justify and document an increase to the subcontract value. At no point shall a construction subcontractor be paid for more than the subcontract value without an approved subcontract modification.

	Submittal Transmittal Sheet
	Form
	Official transmittal sheet that documents the items being submitted with reference to the relevant scope of work and specifications. Classifies each submittal component by type, i.e. sample, drawing, certificate, etc.  Logs transmittal number and date, approval and return date.  
	KTR, SE
	SE is responsible for ensuring that the transmittal sheet is included with the submittal and numbered and filed within the ERA Document Control System. The Transmittal Sheet is also included with the response to the construction subcontractor.  Transmittal sheets are maintained at site with the submittals and available for ERA viewing at any time.

	Material Submittal Information Form
	Form
	Provides detailed information about a manufactured product for a material submittal such as name and location of manufacturer, agent, delivery date.  Approval and feedback on the product are provided on the form.
	KTR, SE
	Construction Subcontractor provides the relevant information about the manufactured product in addition to product data, shop drawings and other manufacturer literature provided as part of the submittal. 

	Inspection of Materials Delivered to Site
	Form
	Documents result of joint material inspection by SE, and construction subcontractor to ensure compliance with approved submittal. 
	SE
	The subcontractor requests the on-site inspection from the SE, who inspects the material and provides approval or notes deficiencies.  The SE is responsible for filing the Inspection of Materials Delivered to Site form in the document control system.

	Preparatory Inspection Checklist
	Checklist
	Documents completion of required verification activities prior to commencement of work for a specific scope of work 
	SE
	The SE determines the requirements for the preparatory inspection and holds the meeting with the construction subcontractor.  

	Request for Inspection Forms
	Form
	Documents inspection event and results for specific scopes of work at pre-determined points in the construction process.  The form records the conditions and results of required tests and verification methods on the date of inspection. 
	CSM, SE
	The SE verifies the inspection requirements for the initial and follow up inspections and ensures that those requirements are documented on the inspection form.  The SE monitors and documents the results and submits the completed form with the CQC Daily Report.   ERA monitors the results of inspections.

	Visitors Log
	Log
	The Visitor’s Log is maintained at site by the construction subcontractor and SE. All visitors to site must be recorded in the log. 
	KTR, SE
	The SE ensures that all visitors are documented. The log is maintained at site and is filed as part of the ERA Document control process.

	Site Memo
	Memo
	Records site direction from the SE regarding 
	SE, CSM 
	Site memos are sent to the construction subcontractor’s 

	
	
	methodology or deficiencies
	
	representative and filed in the ERA document control system

	Deficiency Log
	Log
	Records and tracks each deficiency identified on the project through resolution.  
	SE
	Any substandard work items that require additional work or rework are tracked by ERA throughout the project.  Deficiencies are discussed in the weekly site meeting. Also, this log shall include records and photos that show that the condition was resolved.  

	Non-conformance Log
	Log
	Tracks non-conforming items in completed work through rectification
	SE
	The log is a management tool to be reviewed by ERA and discussed in the weekly meeting.  

	Non-Conformance Notice
	Letter

	Serves as notification to the construction subcontractor to address major deficiencies that will impact the performance of the infrastructure and/ or will significantly impact follow on activities.
	SE / PE 
	 NCN is sent as official contractual correspondence to the construction subcontractor. The Notice shall be signed off by the PE.

	Punch list
	List
	A list prepared near the point of substantial completion that lists all remaining work items to be addressed to achieve substantial completion
	SE
	The punch list items are tracked through resolution and verified as part of the Substantial Completion Inspection.

	General works execution Log
	Log
	Describes all information about construction site activities in accordance with requirements of local construction norm DBN A.3.1-5:2016
	KTR
	Construction Subcontractor provides the full information about the responsible subcontractor’s specialists involved into construction process, describes all site activities on daily basis, provides the list of accepted hidden works reports, intermediate acceptance of critical structures reports, the results of operational quality control of construction work.
Provides observations of supervisory agencies and services with a mark of elimination.
After the completion of construction this log must be presented to the state architectural service (DABI) as a part of construction support documentation.

	Designer “author supervision” log
	Log
	Contains information about the visits of the Design Author Supervision to the site, Template of the log can be found in ДСТУ-Н Б А.2.2-11:2014
	DASS
	The DASS indicates in the log the time spent at the construction site, as well as the observations made regarding the approved design, contained in the subcontract agreement. The DASS controls the elimination of the remarks indicated in the log by construction subcontractors.


	Certificate of substantial completion
	Form 
	“Substantial completion” means that the infrastructure site may now be used for the purposes for which it is intended and may be used or occupied by the infrastructure owners or beneficiaries.
	PE, SE 
	A substantial completion inspection shall be held between the KTR, SE, SIM, PE, QAE and Infrastructure owner, to jointly inspect the work and to determine whether all equipment, materials, and installation are complete, fully operational, and functioning.   
Any equipment, installation, or system that is not fully functioning and operational means that substantial completion is not realized. 
The "date of substantial completion" means the date determined by the PE as of which substantial completion of the work has been achieved. After the inspection, all parties (SIM, KTR and Infrastructure Owner, SE), sign three copies of the completed Certificate of Substantial Completion and Punch List with the “date of substantial completion”.  The project is considered to have achieved Substantial Completion if the inspection has been passed the construction is handed over to the Infrastructure Owner at that point including all required manuals and documentation.

	Defects and liability requisition form
	Form
	Defects and liability requisition form means that the infrastructure site does not have any issues and the all Defects have been resolved, repaired or replaced.
	PE, SE, Infrastructure owner
	PE informs the Infrastructure Owner one week before the end of the Defects Liability Period to confirm that they have submitted all Defects and Liability Requisition Forms. 
PE, SE, Infrastructure Owner inspect all Defects and Liability requisitions submitted to date to ensure they are complete, operational, and any latent defects have been repaired or replaced.
Receive in writing confirmation from the Infrastructure Owner that all Defects and Liability Requisition Forms have been submitted and satisfactorily completed. The forms are signed upon completion by the infrastructure owner and PE, certifying their inspection and acceptance of the repair or replacement.

	Incident Report
	Form
	Incident report   is a formal recording of the facts related to a workplace accident, injury, or near miss. Its primary purpose is to uncover the circumstances and conditions that led to the event in order to prevent future incidents. Type of incident (injury, near miss, property damage, or theft)
	SE, CSM
	SE is responsible to immediately report any unsafe conditions or safety incidents witnessed at the construction site to the CSM and to the Project Engineer. SE responsible for submitting incident reports to the Project Engineer in a timely manner.

	Notice to Proceed, Suspend or Resume Work Order
	Form
	"Notice to Proceed, Suspend or Resume Work Order " means notice given by Site supervision Engineer to construction contractor that the contractor has to stop work until all the defects that caused the construction work to be stopped are corrected by construction contractor.
	PE, SE
	SE notify to construction contractor that the contractor has to stop works until all the defects or issue that caused the construction work to be stopped are corrected. SE immediately notify via official email PE about stop works on site.

	Hidden works report
	Report
	All hidden works (internal networks, support structures, etc.) specified in the design documentation must be accepted before any next works can start (Template of report can be found in DBN A.3.1-5:2016 Appendix B) 
	KTR
	KTR drafts the Report and SE with DASS have to accept it if works have been completed in accordance with requirements of design specification.  

	Interim Acceptance of Critical Structures Report
	Report
	All critical structures specified in the design documentation must be accepted before any next works can start (Template of report can be found in DBN A.3.1-5:2016 Appendix G) 
	KTR
	KTR drafts the Report and SE with DASS have to accept it if works have been completed in accordance with requirements of design specification 

	Certificate of Final Completion and Acceptance
	Form
	“Final completion” means that the all-site issue and defects that mentioned in a punch list and any other accrued during liability period is resolved.
	PE
	When all deficiencies have been eliminated and this fact confirmed by Owner, Final Completion Inspection will be scheduled, which includes representatives from the Infrastructure Owner, KTR, QAE, PE and SIM.  During this inspection no deficiencies should arise. A three copy of Certificate of Final Completion is issued as of the date of the successful inspection, which is signed by a SIM,Infrastructure Owner, and KTR.


[bookmark: _Toc127974441][bookmark: _Toc148526829]5. Reporting activities
[bookmark: _Toc127974442][bookmark: _Toc148526830]5.1 Daily report
Daily report prepared by Construction Supervision Site Engineer and describes ongoing activities each day including the QA and QC activities carried out on definable scopes of work. Inspection results are summarized referencing inspection forms. Test results are also summarized and are included as an attachment. Any non-compliance items to be addressed in the deficiency/NCN process are noted. Staff and equipment on site are also described (template attached in the Appendices section of this QAP).
Each report shall contain the following information: 
· Date, project name, location, and report preparer's name.  Names of all persons on-site performing QA under the supervision of the CSM. 
· Time work starts and ends each construction workday.  Also identify the duration and reason for any work stoppages (i.e., weather delay, equipment shortage, labor shortage, unanticipated conditions encountered, etc.). 
· Data on weather conditions including temperature, humidity, wind speed and direction, cloud cover, and precipitation. 
· Construction contractor’s work force, equipment in use, and materials delivered to or removed from job site. 
· Chronological description of work in progress including locations and type of work performed.
· Summary of any meetings held and attendees.
· A description of all materials used and references or results of testing and documentation.
· Discussion of any problems/deficiencies identified, and any corrective actions taken.
· Identification/list of laboratory samples collected, marked, and delivered to laboratories or clear
reference to the document containing such information if samples were obtained.
[bookmark: _Toc127974443][bookmark: _Toc148526831]5.2 Monthly report
A Monthly construction report shall be prepared by the Construction Supervision Manager in accordance with or under direct supervision of the DAI PE, for each day of activity. Each report shall contain the following information:
- Date, project name, location, and report preparer's name. 
- The progress of works (current month), in detail description;
- Planned works (upcoming month);
- Health Environmental and Safety issues;
- Quality issues; 
- Progress pictures (photo materials);
- Updated Construction schedule with tracking changes.
[bookmark: _Toc127974444][bookmark: _Toc148526832]5.3 Test reporting
The Construction Subcontractor shall maintain and adhere to its Plans as outlined in its Quality Assurance Plan, Quality Control Plan, Inspection and Testing Plan. Sample testing must be performed by third-party laboratories as required by the Inspection and Testing Plan. The third-party laboratory for testing should be approved by the QAE before testing, otherwise the test results may be considered invalid.
List of Inspection and Testing activities:
Concrete Strength Test: the strength of concrete samples according to ДСТУ Б В.2.7-214:2009, ДСТУ Б В.2.7-114-2002, ДСТУ Б В.2.7-176:2008;
Metal structures: material input control, visual control of work performance according to ДБН А.3.1-5:2016;
Doors and windows: material input control according to ДСТУ-Н Б В.2.6-146:2010, ДСТУ EN 14351-1:2020;
Plastering, putty works: material input control according to ДСТУ Б В.2.7-126:2011;
Painting works: material input control according to specifications in design;
Ceramic tiles works: material input control according to ДСТУ Б В.2.7-126:2011;
HVAC works: material input control according to drawings and specifications in design, visual control of the system tightness in the places of connecting the pipelines to the existing ventilation channels according to ДСТУ-Н Б В.2.5-73:2013;
Plumbing works: material input control according to drawings and specifications in design, ДСТУ-Н Б В.2.5-40:2009, section 9.2. Testing networks according to ДСТУ-Н Б В.2.5-68:2012, section 10.2;
Electrical works: material input control according to drawings and specifications in design and СНиП 3.05.06-85. Testing of electrical networks according to “Rules of technical operation of electrical installations of consumers”, section 4, table 27.
Detailed testing activities described in Inspection and Testing Plan.
Results from third party testing facilities that are included in the submittal shall be clearly labeled.  Information showing the testing facility used, the laboratory technicians that completed tests and the results must all be clear. QAE oversees CSS subcontractor`s activity in testing. Each testing must be approved by QAE. The results of the test must be certified by the appropriate laboratory officials as approved by the ERA or provided executed test result from manufactures. ERA reserves the right to retest at the expense of the vendor.
During construction work on the project, the following tests must be provided or provided executed test result from manufactures. ERA reserves the right to retest at the expense of the vendor:
- certificates of conformity for PVC profile for windows and doors;
- certificate of conformity for double-glazed windows;
- certificate of conformity for fittings of windows and doors;
- certificate of conformity for materials used in repairs;
- product test report;
- conclusion of the state sanitary-epidemiological examination for door and windows;
- warranty obligation for door and windows;
- certificate of Compliance for plaster;
- certificate of Compliance for paint;
- annex of certificate of Compliance for plaster;
- annex of certificate of Compliance for paint;
- conclusion of the state sanitary-epidemiological examination for plaster;
- conclusion of the state sanitary-epidemiological examination for paint;
- protocol of the state sanitary-epidemiological examination for plaster;
- protocol of the state sanitary-epidemiological examination for paint.
Results of testing shall be provided in protocols view.
[bookmark: _Toc127974445][bookmark: _Toc148526833]5.4 Nonconformance reporting
Through the on-site quality assurance/ control process, work items requiring repair, rework or modification in some manners are identified as deficiencies. Deficiencies are considered items that are minor deviations from the project specifications. Deficiencies that influence the performance of the construction, the completion of follow on work and/ or will require significant rework to ensure proper functionality and compliance with the specifications are considered to be Non-Conformance Items. Non-Conformance items require special attention and are elevated to a contractual non-compliance issue. When a deficiency is identified, the site manager will continuously manage the resolution or correction of the issue with his team. Any non-conforming material will be tagged and segregated from the other materials until resolution. Sub-standard work will also be identified so that similar defects in workmanship will not be repeated.
KTR ensure quality of supplied materials, equipment and all construction activities performed on site and deliver them to SE. When the material on site, completed work, or installed items during acceptance by SE is determined to be deficient, the SE will take a course of action depending on the severity of the deficiency. When CSM oversees a quality issue, he can be informed about deficiency or non-conformance matter by:
· SE through General Work Execution Log, during daily\monthly\online meeting, through Deficiency Log, Non-Conformance Notices, Non-Conformance Log; 
· DASS through Design “author supervision” log.
In this case, the elimination procedure for deficiencies and non-conformance issues is the same. 
Tracks non-conforming items in completed work through rectification (template attached in the Appendices section of this QAP).
[bookmark: _Toc127974446][bookmark: _Toc148526834]5.5 Payment reports
Progress payments shall be made on the basis for the Work satisfactorily performed, as proposed by the “PAYMENT SCHEDULE” in Construction Subcontract.
SE shall, when KTR requires any part of the full completed work to be measured, give written notice to the PE and send to site the qualified designated site engineer, who shall forthwith attend on site   to verify and measure the fully completed work, according to the Payment Schedule, and shall furnish all particulars required by either of them. If the designated representative of KTR does not attend at the agreed upon inspection date and time, then the measurement made by the SE shall be accepted as accurate. 
The SE shall carefully verify and submit invoices to PE and concurrently submit a copy to the SIM, at the address listed in Construction Subcontract Data. Electronic copies will be accepted provided the original invoice with all documentation is received within three (3) workdays of the electronic submission. ERA reserves the right to recheck all submitted invoices.
Required Documentation for Payment, Invoices submitted to DAI must include the following:
· KTR Name and Address;
· Invoice Date and Invoice Number
· KTR Agreement Number 
· DAI Contract Number 
· KTR Remittance Address
· Total payment requested in accordance with the Payment Schedule
· Cumulative payments to date
· Certification signed by SE, verifying the quality and acceptability of the deliverables, i.e., Work performed during the period, in accordance with the Payment Schedule and Schedule of Deliverables. 
· Copies of Progress Report(s) submitted during the timeframe.
· Copies of Progress Meeting Note(s) during the timeframe.
· Digital Photographs of the Work completed during the invoice period.
[bookmark: _Toc127974447][bookmark: _Toc148526835]5.6 Progress reports
The CSM shall submit Progress Reports, at intervals defined in Construction Subcontract, Schedule of Deliverables, which provide a written status of progress, problems, or updates to the PE and the SIM. The Progress Report shall at a minimum include the following elements:
· Comparison (bar chart) of work progress against the approved Schedule;
· Notification of delays;
· Labor and equipment schedules, usage, or problems or concerns;
· Field observations, problems and conflicts;
· Quality control issues or concerns;
· List of completed, current, or upcoming testing;
· Report of health environment & safety statistics;
· Social or environmental impact issues, workforce concerns, or expectations;
· List of submittals and correspondences provided during the period, and their corresponding status;
· Photographs of work progress, installation, and activities on Site during the period.
[bookmark: _Toc127974448][bookmark: _Toc148526836]5.7 Incident reports (safety/injury, property loss, security, public complaints)
All personnel shall immediately report to the PE or SIM unsafe conditions, safety incidents, or apparent fraud witnessed at a construction site, regardless of whether or not the project, or project personnel are responsible for safety and accountability at a construction site. Personnel may also contact the DAI International Crisis Line - 001-443-716-2339 to report any of these conditions.
EO observe the health, environment, safety and security at the construction site and reporting all issues/incidents. 
SE is responsible to immediately report any unsafe conditions or safety incidents witnessed at the construction site to the CSM and to the Project Engineer. SE responsible for submitting incident reports to the Project Engineer in a timely manner. 
[bookmark: _Toc127974449][bookmark: _Toc148526837]6. Product Requirements
Operational control of construction processes (technological operations) performed in accordance with the construction legislation, norms, design, specification requirements and provides timely detection of defects to take action on them to eliminate and prevent. The composition and operational control parameters are defined in the Temporary Work Plan and method Statement. The results of the operational control will be recorded in the General Works Execution Log filed in by Subcontractor`s Foreman and Inspection Check list filled in by SE. Acceptance of hidden works shall be carried out immediately by DASS and SE before next works start. Proceed further works are strictly prohibited without acceptance of hidden work by DASS and SE. Critical structures will be accepted by DASS and SE during the construction process by the reports of intermediate acceptance of these structures. Proceed further works are strictly prohibited without acceptance of intermediate acceptance by DASS and SE. 
All materials and equipment must be approved before use and have the appropriate certificates: metal-plastic window blocks, ceiling lights, laminate, waterproofing mastic, self-leveling floor, tiles, air conditioners, silicate paint, concrete, hot-rolled steel, aluminum alloy doors, rebar, metal-plastic door blocks, wire mesh, cement-limestone mixture, recuperators, putty facade, fire-retardant valves with electric drive, washbasins, LED lamps, door leaf, metal ceiling plates, cold-formed pipes made of corrosion-resistant steel, facade panels, faucets for the washbasin, alkyd enamel, polyvinyl chloride membrane, sanitary partitions, adhesive mixture, boards cut from coniferous species trees, three-wire cables, toilets, anchors, electric boilers, exhaust fans, silicone sealant, square pipe, mounting foam, OSB plates, flexible PVC pipe, primer, class H air ducts, ball faucet for water, siphons for air conditioners, reinforced concrete plates, metal T-profiles, plinths for floors, acrylic plaster, automatic switches, grounding jumpers, formwork shields, galvanized steel wire, bituminous mastic, mineral wool, glue, steel welded water and gas pipes, asbestos cord, insulating tape, electrodes.
Documents confirming the quality and technical compliance of construction materials, windows, doors with the existing standards, norms and rules shall submit to CSM.
List of documents confirming the quality and technical compliance of windows:
•	certificates of conformity for PVC profile;
•	certificate of conformity for double-glazed windows;
•	certificate of conformity for fittings;
•	certificate of conformity for the product;
•	product test report;
•	conclusion of the state sanitary-epidemiological examination
•	warranty obligation.
List of documents confirming the quality and technical compliance of doors:
•	certificates of conformity for PVC profile;
•	certificate of conformity for fittings;
•	certificate of conformity for the product;
•	product test report;
•	conclusion of the state sanitary-epidemiological examination
•	warranty obligation.
List of documents confirming the quality and technical compliance of structural steel:
•	certificate of Compliance;
•	passport;
•	act of provided services for installation of doors (signed by the Contractor and the Customer)
•	warranty obligation.
List of documents confirming the quality and technical compliance of plaster:
•	certificate of Compliance;
•	annex of certificate of Compliance;
•	conclusion of the state sanitary-epidemiological examination;
•	Protocol of the state sanitary-epidemiological examination.
List of documents confirming the quality and technical compliance of ceramic tile:
•	certificate of Compliance;
•	annex of certificate of Compliance;
•	conclusion of the state sanitary-epidemiological examination;
•	Protocol of the state sanitary-epidemiological examination.
List of documents confirming the quality and technical compliance of material flooring:
•	certificate of Compliance;
•	annex of certificate of Compliance;
•	conclusion of the state sanitary-epidemiological examination;
•	Protocol of the state sanitary-epidemiological examination.
List of documents confirming the quality and technical compliance of paint:
•	certificate of Compliance;
•	annex of certificate of Compliance;
•	conclusion of the state sanitary-epidemiological examination;
•	Protocol of the state sanitary-epidemiological examination.
[bookmark: _Toc127974450][bookmark: _Toc148526838]7. Substantial completion
Substantial completion means the stage in the progress of the work as determined by construction subcontract and certified by the PE, on which the work is sufficiently complete and satisfactory. Substantial completion means that the work may be used for the purpose for which it is intended.
A substantial completion inspection shall be held between the KTR, SE, SIM, PE, QAE and Infrastructure owner, to jointly inspect the work and to determine whether all equipment, materials, and installation are complete, fully operational, and functioning.  
Any equipment, installation, or system that is not fully functioning and operational means that substantial completion is not realized.
The "date of substantial completion" means the date determined by the PE as of which substantial completion of the work has been achieved. After the inspection, all parties (SIM, KTR and Infrastructure Owner, SE), sign three copies of the completed Certificate of Substantial Completion and Punch List with the “date of substantial completion”. 
The construction subcontractor prepares and submits As-Built drawings that are reviewed by SE and either accepted or returned for revision until accepted.
All system tests and commissioning must be complete before the Substantial Completion Inspection, and reports from any testing or commissioning inspectors or authorities must be available for the Substantial Completion inspection. Testing of systems shall be based on Technical Specifications.
The construction is handed over to the end user at that point including all required manuals and documentation. Upon commissioning and handover, the infrastructure owner becomes responsible for ongoing operations, maintenance, and repairs, with the exception of warranty items within the duration of the Defects liability period.
The Defects Liability period begins once the Substantial Completion Certificate has been issued.
[bookmark: _Toc127974451][bookmark: _Toc148526839]8. Punch List
A Punch List shall be generated at the substantial completion inspection, and shall include a list of all incomplete, defective, damaged, or not functioning materials, installation or equipment.
At this meeting all dates for eliminating of all issues must be specified (in a period no longer than 30 days). 
Upon successful remedy of all Punch list items, the Punch list Inspection should be requested by the SE. The Punch list Inspection should confirm the successful elimination of all Punch list items. The KTR remains responsible for any defects in the works until the end of the DLP.
Upon commissioning and handover, the Infrastructure Owner becomes responsible for ongoing operations, maintenance, and repairs, with the exception of warranty items within the duration of the Defects Liability Period.

[bookmark: _Toc127974452][bookmark: _Toc148526840]9. Final completion
ERA coordinates and schedules the Final Completion Inspection. During this inspection no deficiencies should arise.
The project is considered to have achieved Final Completion if the Construction subcontractor passes the inspection and no unresolved issues or defects on site. A Certificate of Final Completion and Acceptance is issued as of the date of the successful inspection, which is signed by an ERA representative, owner facility, and the construction subcontractor. 
Any defects that arise during the liability period must be fixed immediately by the construction subcontractor.  Final Acceptance is given at the completion of the Defects and liabilities period.
[bookmark: _Hlk124930006]A three copy of Certificate of Final Completion is issued as of the date of the successful inspection, which is signed by a SIM, Infrastructure Owner, and KTR. 
[bookmark: _Toc127974453][bookmark: _Toc148526841]10. Defects liability period
The Defects Liability Period (DLP or sometimes warranty period) ends at the lapse of the period, stated in Construction Subcontract, from the issue of Substantial Completion. Any defects or functionality issues that arise during the period will be addressed by PE to KTR.  
During the Defects and Liability period, the KTR is obligated under the terms and conditions of the subcontract to effectively warranty the materials, equipment, or workmanship provided during the construction phase. The period is intended to cover any latent defects that may be found in the completed works. During this period the KTR is obligated to repair any installation or materials in an effort to reach “Final Completion and Acceptance.” 
After any defects have been addressed and the DLP is completed, PE shall receive in writing confirmation from the Infrastructure Owner that all Defects and Liability Requisition Forms have been submitted and satisfactorily completed.  After receiving confirmation from Infrastructure Owner, SIM will award Final Acceptance.
DAI will keep the retention amount 10% of the cost of the works until the end of the DLP and issue of the Final Completion Certificate. 

[bookmark: _Toc127974454]11. National requirements adherence
Apart from DAI documentation and procedures requirements all project participants must follow the Ukrainian governmental relevant codes and standards, all other relevant laws, regulations and decrees, governing this field and acting during the project implementation time. 
According to the DBN (State Construction Norms) А.3.1-5-2016 Organization of building production, Attachment B the Contractor must prepare, fill in and keep the record of Acts of hidden works. The Supervision Site Engineers/Project Engineers will be checking the presence of these documentation on site and accuracy of filling during every site visit. 
According to the DBN (State Construction Norms) А.3.1-5-2016 Organization of building production, Attachment A, B the Contractor must fill in the General Logbook of works (Appendix A), Logbook for specialized types of works (Appendix B) (if necessary). The Supervision Site Engineers/Project Engineers will be checking the presence of these documentation on site and accuracy of filling during every site visit. According to the Resolution of Cabinet of Ministers of Ukraine № 903 dated 11 of July 2007.
About the author the technical supervision under construction the Supervision Site Engineers in case of any non-conformance, non-compliance can write the complaint in the General Log Book of works or Technical Supervision Logbook or take any other actions listed in the Resolution. 
Author the technical supervision will be performed on the project of regular basis. Author Supervision Log, General Logbook of works and/or Technical Supervision Log book should be kept on site and provided as per the request. The Contractor must collect, keep on site and provide for checking the full set of documents proving the quality of materials, structures, equipment, goods and products. These documents are passports, certificates of conformance, certificates of approval, ISO certificates, laboratory testing results and other relevant documentation. The Supervision Site Engineers/Project Engineers will be checking the presence of these documentation on site and its relevancy during every site visit.
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	USAID Economic Resilience Activity
	SE:
	
	
	**Submittal Status Code
	
	
	
	

	Project: 
	NTP:
	
	
	A= Approved as Submitted
	
	
	

	Project Number: 
	EOR:
	
	
	B= Approved, except as noted
	
	
	

	Construction Subcontractor:
	
	
	
	C= Resubmission/ Additional Information Required
	

	
	
	*See Instruction page
	
	D= Disapproved
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	Status Date:
 

	
	
	
	

Subcontractor Schedule 
 
	Submittal Information



	BOQ item No
	Submittal Title
	Submittal Type*
	Material Need by Date
	Approval Need by Date
	Forecast Submittal Date
	Submittal Date
	Transmittal Number
	Returned by Date
	Status
	Number Items Incl

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	SE Verifies
 
 
	Const Sub
	Const Sub
	Const Sub
	SE
	SE
	SE
	SE
	SE

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 



	Instructions
	
	
	
	
	

	1
	Subcontractor field should be filled with the name of the Construction Subcontractor firm
	

	2
	SE field is the name of Site Supervision Engineer of Record QC representative
	
	

	3
	NTP is the Notice to Proceed Date of the project
	
	
	
	

	4
	Each submittal listed should correspond to an item in the Bill of Quantities (BOQ), list the number in the BOQ item no

	5
	The submittals to be completed for each BOQ item are listed by the construction subcontractor and approved by the SE as part of the pre-construction submittal.  A clear title should be given to each required submittal.  There may be more than one submittal per BOQ item.

	6
	The Submittal types and codes are listed below:
	
	
	
	

	
	Pre-construction
	Pre-Con
	
	
	
	

	
	Survey Information
	Surv Info
	
	
	
	

	
	Laboratory Test results
	Lab Test
	
	
	
	

	
	Design Data, calculations, diagrams
	Design
	
	
	
	

	
	Shop Drawings
	Shop Dr
	
	
	
	

	
	Manufacturer Product Data, Manufacturer tests, Manufacturer field reports, Certificates, installation instructions
	Prod Info
	
	
	
	

	
	Sample
	Sample
	
	
	
	

	
	Manufacturer guarantee
	Mfg. Girt
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	7
	Construction Subcontractor Schedule Dates should be completed by the subcontractor as part of the pre-construction submittals

	
	Material Need by Date is the date the material needs to be on site to ensure the activity starts as scheduled

	
	Approval need by date is the date that the subcontractor requires approval to complete timely ordering and delivery of material

	
	Forecast Submittal date is the date that the construction subcontractor is targeting for submittal transmission

	
	Submittal Date is completed by the SE when the submittal is received
	
	
	

	8
	The transmittal number is provided by the subcontractor on the Submittal Transmission Sheet (Appendix B-1)

	
	The transmittal numbers should be sequential as submissions are completed as described on the form.  

	
	Resubmissions maintain the same number with a decimal point and number of the resubmission, i.e. 10.2

	9
	The SE inputs the date the submittal is returned to the construction subcontractor
	
	

	10
	The SE inputs the status of the submittal
	
	

	
	Submittal Status Code
	
	



Description


	

	
	Approved as Submitted
	A
	Approved for the exact characteristics and parameters for all items as submitted

	
	Approved, except as noted
	B
	Approval for the submittal with conditions or with disapproval of certain items within the submittal

	
	Resubmission/ Additional information required
	C
	Approval or disapproval is not given because additional information is needed for determination

	
	Disapproved
	D
	The submittal is not approved and therefore a different resource must be identified

	11
	The SE inputs the number of items included in the submittal.  The number of items in the submittal is the number of materials or other resources to be approved.
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	Project:
	
	
	Date:
	

	Project No:
	
	CQM:

	Construction Subcontractor:
	
	Safety Meeting (Y/N):
	Incident (Y/N):

	Weather Conditions:
	
	
	Avg Temp (Celsius):
	C
	
	

	Equipment on Site:
	 
	 
	 
	
	Subcontractor Labor on Site
	 
	 

	Type
	Qty
	Idle
	
	Position
	Number
	Idle

	Mixer
	
	 
	
	Director
	
	 

	 
	
	 
	
	Foreman
	
	 

	 
	
	 
	
	Occupational Safety Engineer
	
	 

	 
	
	 
	
	Skilled Labor
	
	 

	 
	
	 
	
	 Unskilled Labor
	
	 

	Site Visitors
 

	#
	First and Last Name
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	Title of Position

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	ONGOING ACTIVITIES
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	BOQ Div.
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QC INSPECTIONS PERFORMED
	
	
	
	
	
	
	

	BOQ Div.
	Area
	Type: Prelim/ Initial/ Final
	Definable Feature of Work and Inspection type
 
 
	Approved/ Not Approved
	QC Issues/ Area of concern

	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 

	OPEN DEFICIENCIES 
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	BOQ Div.
	Area
	Type*
	QC Issue Description 
	Anticipated Resolve Date
	Comment

	 
	 
	 
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	*QC Issue Type: Def= Deficiency, NC= Non-Compliance, S=Safety, EN= Environmental, Other
	

	ACTIVE NON-COMPLIANCE ISSUES (if any)
	
	
	
	
	
	
	

	BOQ Div.
	Area
	NCN No.
	NCN Description and Remedial Activities
	Anticipated Resolve Date
	Comment

	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
SUBMITTALS, RFI or OTHER CORRESPONDENCE RECEIVED TODAY


	Description
	Type
	Control Number
	Stamped
	Storage

	
	
	
	
	

	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	SAFETY MEETING TOPIC:

	SITE SECURITY: (document any issues)

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	SE Comments
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	 

	

	

	

	

	

	







	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Signatures
	
	
	
	
	     Date
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	SE
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	 
	 
	 
	 
	 
	
	 
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Subcontractor Representative
	
	
	
	     Date
	
	
	
	

	 
	 
	 
	 
	 
	
	 
	
	
	
	

	 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	

Photos

	
	

	Figure 1.
	Figure 2.

	Figure 3.
	Figure 4.

	Figure 5.
	Figure 6.





	[image: Logo: United States Agency for International Development. U.S. AID, from the American people.]
	



	
	
	
	
	USAID ECONOMIC RESILIENCE ACTIVITY 

	




	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	

	

	

	
	
	
	[bookmark: _Toc126232594][bookmark: _Toc127974459][bookmark: _Toc148526846]A4-PROJECT DEFICIENCY LOG 
	
	

	Project:                                                                                                                                                                                 
	                                                                    NTP:

	Project Number: 
	Subcontractor:

	EOR:
	SE:


Status Date:
	Def No
	BOQ item
	Noted Deficiency
	Required Action
	Site Memo Issued
	Date Identified
	Date Completed
	Comment

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	




	
[image: Logo: United States Agency for International Development. U.S. AID, from the American people.]
	



	
	
	
	
	USAID ECONOMIC RESILIENCE ACTIVITY 

	



	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	

	

	

	
	
	
	[bookmark: _Toc126232595][bookmark: _Toc127974460][bookmark: _Toc148526847]A6-NON-CONFORMANCE LOG
	
	
	

	Project: 
	
	
	NTP:

	Project Number: 
	
	
	Subcontractor:

	EOR:
	
	
	SE:

	
	
	
	
	
	
	

	Status Date:
	
	
	
	

	Non Conf No
	BOQ item
	Non-Conformance
	Required Action
	Notification Date
	 Date Completed
	Comment

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	

	
 
	
 
	 
	 

	 
	[image: Logo: United States Agency for International Development. U.S. AID, from the American people.]
	
	
	 

	[bookmark: _Toc126232596][bookmark: _Toc127974461][bookmark: _Toc148526848]B1-SUBMITTAL TRANSMITTAL SHEET

	DATE:
	_______________
	
	
	
	
	 USAID ECONOMIC RESILIENCE ACTIVITY 


	TO:
	 
	 
	Project: 
	 
	 
	 
	 

	FROM:
	 
	 
	Project No:
	 
	 
	 
	 

	 
	
	 
	Submittal 
	
	
	
	 

	
	Transmittal No:



	
	 
	Title: 
	 

	[image: ] 
	This is a new transmittal
	 Subcontractor:
	 
	 
	 

	[image: ] 
	This is a resubmission
	Contract Number:
	 
	 
	 

	 
	
	
	
	
	
	
	 

	SECTION 1: REQUEST FOR APPROVAL of the FOLLOWING ITEMS (to be completed by the Construction subcontractor)

	Submittal Description: 
	Contract Ref document
	For Approval or FIO
	Variation Note (see p2)

	BOQ No
	Item No
	Item Description
	Type
	Spec
	Drawing
	
	

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	
	
	
	
	
	
	 

	Subcontractor Signature:  I certify that the above submission has been reviewed in detail and meets or exceeds the contract specifications and drawings except as noted.

	 
	 
	 
	 
	
	Date
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Subcontractor Notes
 

	

	

	

	

	

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	SECTION 2: APPROVAL ACTIONS (to be completed by the SE)
	
	
	
	 

	 
	
	
	
	
	
	
	 

	BOQ No
	Item No
	Item Description
	Status
	Comments/ Reference Notes

	 
	 
	 
	 
	 
 

	 
	 
	 
	 
	 
 

	 
	 
	 
	 
	 
 

	 
	 
	 
	 
	 
 

	 
	
	
	
	
	
	
	 

	 
	
	
	
	
	
	
	 

	 
	 
	 
	
	 
	 
	 
	 

	SE Signature
	
	
	Date
	
	
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Instructions:
	
	
	
	
	
	

	1.  Section 1 is to be completed and signed by the construction subcontractor

	2.  Transmittal number should be input by the construction subcontractor in sequential order of submissions.  Resubmissions should include a decimal and resubmission number.  For example, the second submission of Transmittal 20 should be identified as 20.1

	3. Each item submitted for approval should be entered as a separate line item in section 1.  For each item listed in Section 1.

	4. The BOQ number, specification and/ or drawing number should be referenced for each item submitted

	5. Any deviation from the specification should be noted with comment and reference to additional information

	6. Items requiring approval should be marked "App" whereas submittals for information only should be marked "FIO"

	7. Section 2 will be completed by the SE and returned to the subcontractor with the status of each item, signature and date.

	8. Section 2 documents the status of the submittal at the date of response after review






	
	USAID ECONOMIC RESILIENCE ACTIVITY 

	
	 



	 
	 

	[image: Logo: United States Agency for International Development. U.S. AID, from the American people.] 
	
	
	
	 

	 
	
	
	
	
	
	 

	[bookmark: _Toc126232597][bookmark: _Toc127974462][bookmark: _Toc148526849]B2-MATERIAL SUBMITTAL INFORMATION FORM

	 
	
	
	
	
	
	 

	Use one form per Submittal Item
	
	
	Date
	 
	 

	Submittal Title
	 
	Trans No
	 
	Item No
	 
	 

	Description of Material:
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Specification Reference
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Specification Standards
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Drawing Reference
	 
	 
	 
	BOQ No
	 
	 

	Manufacturer/ Supplier Name
	 
	 
	 
	
	
	 

	Local Agent
	 
	 
	 
	Phone:
	 
	 

	Company Street Address
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	City and Country
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Availability
	[image: ]

	[image: ]


	Country of Origin of Materials
	 
	
	 

	Check if Exception Request incl
	
	[image: ]      If checked, attach justification for exception



	
	 

	 
	
	
	
	
	
	 

	DELIVERY
	
	
	
	Ex Works
	[image: ]
	 

	Required by Date
	 
	Latest Date for Order
	 

	Forecast Delivery Date
	 
	Estimated Supply Period
	 

	 
	
	
	
	
	
	 

	The item described above has been reviewed in detail and the information provided is accurate.   This submittal is in strict conformity with the contract drawings and specifications excepts as otherwise stated.  If approved, the item submitted above will be delivered within a timeframe required for on time completion.


	 



Submitted by: ____________________________________________________
	Date: __________
	 

	 Signature:   ______________________________________________________                                                      
	Date: __________
	 

	 
	 
	 





	 
	 
	 
	 

	SE REVIEW COMMENTS:
	 
	 
	 
	
	STATUS



	 
	 

	 
	 
	 
	 
	[image: ]Approved as Submitted 

	 
	 
	 
	 
	

	 
	 
	 
	 
	[image: ]Approved except as Noted  
(see comments)


	 
	 
	 
	 
	

	 
	 
	 
	 
	

	 
	 
	 
	 
	[image: ]         Additional Information Required (see comments)


	 
	 
	 
	 
	

	 
	 
	 
	 
	

	 
	 
	 
	 
	

	 
	 
	 
	 
	

	 
	 
	 
	 
	

	 
	
	
	
	[image: ]Disapproved


	 Signature ___________________________________
	Date:
	 
	

	 
	 
	 
	 
	

	Approval shall not relieve construction subcontractor of his liabilities under the Contract or constitute authorization of any change to Contract Documents.





	иав 
	 
	 
	 
	 
	 
	

	 
	 
	 
	 

	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	 

	 
	
	[image: Logo: United States Agency for International Development. U.S. AID, from the American people.]
	
	
	
	USAID ECONOMIC RESILIENCE ACTIVITY 

	
	
	
	 

	 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	 

	

	[bookmark: _Toc126232598][bookmark: _Toc127974463][bookmark: _Toc148526850]C1-PREPARATORY PHASE MEETING CHECKLIST


	Date:
	
	
	

	Project: 
	
	
	

	Project Number: 
	
	
	

	Subcontractor:
	
	
	

	SE:
	
	
	
	
	
	
	 

	 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	 

	Section 1 Personnel Present
	
	
	
	
	
	
	 

	No
	Name
	
Position
	Organization

	 
	
	
	

	 
	 
	 
	

	
	
	
	

	Section 2 Resource Verification
	
	
	
	
	
	
	 

	1
	Review of Submittals - Are there any items that not have been submitted or are awaiting approval?

	 
	[image: ]
	



	[image: ]
	



	
	
	
	 

	 
	If so, list below
	
	
	
	
	
	
	
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	 

	2
	Verification of Materials - materials are consistent with approved submittals
	
	 

	 
	[image: ]
	



	[image: ]
	



	

	 
	Cross-check with material submittal log
	
	
	
	
	
	 

	 
	Verify materials are identical to those previously approved
	
	
	
	 

	 
	Note below any missing materials or deviations from approved submittals
	
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	 

	3
	Required materials are on site and in good condition
	
	
	
	 

	 
	[image: ]
	



	[image: ]
	



	
	
	
	 

	 
	List any materials that are not available or need to be replaced
	
	
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	4
	Verify the following:
	
	
	
	
	
	YES



	
	        NO



	 

	 
	
	Required equipment is on site 
	
	
	
	 

	 
	
	Required equipment is maintained and working properly
	
	[image: ]
	 

	 
	
	Required staff and labor skills are on site
	
	[image: ]
	
	 

	 
	[image: ][image: ][image: ][image: ]For any items above marked NO, describe what resources are lacking and what actions will be taken

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	 

	Section 3 Specification Review
	
	
	
	
	
	
	 

	1
	Review the relevant specifications for the work to be completed
	
	
	 

	 
	List the specification sections reviewed
	
	
	
	
	
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	2
	Discuss the procedure and methodology for completing the work
	
	
	 

	 
	Briefly describe
	
	
	
	
	
	
	
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	3
	Note any potential discrepancies or areas requiring attention
	
	
	
	
	
	
	
	
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Section 4 Testing 
	
	
	
	
	
	
	
	 

	1
	List the tests and/ or inspections that will be performed for quality control as the work progresses

	 
	TEST TYPE/ SPECIFIC TEST TO BE PERFORMED
	FREQUENCY
	ON SITE
	TESTING FACILITY

	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	
	

	           2
	Notes about plan for testing.  Testing should be consistent with Subcontractor QCP
	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	

	Section 5 Health, Safety and Environment
	
	
	
	
	
	 

	1
	Note any issues or concerns relating to the safety and health of the workers performing the work, people in the area, or environmental concerns which would impact water, air, foliage, etc.

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	2
	Has this work been addressed as part of the EMMP and if so, is the planned work compliant with the EMMP?  Note any compliance concerns and steps being taken to address those concerns.

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	 

	Section 6
	
	
	
	
	
	
	
	
	 

	 
	SE Comment
	
	
	
	
	
	
	
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	 

	 
	[image: ]Approval to Start Work:   
	YES
	[image: ]
	NO
	
	



	 

	 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	 

	 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	 

	 
	SE Signature
	 
	 
	 
	
	   Date
 
	 
	 

	 
	
	 
	 
	 
	 
	
	
	
	
	 

	 
	Subcontractor Representative Signature
	
	
	Date 
	 
	 

	 
	 
	 
	
	
	 

	 
	 
	 
	 
	 



	[image: Logo: United States Agency for International Development. U.S. AID, from the American people.]

	 
	USAID ECONOMIC RESILIENCE ACTIVITY
 


	 

	 
	 
	
	 

	[bookmark: _Toc126232599][bookmark: _Toc127974464][bookmark: _Toc148526851]C2-INSPECTION OF MATERIAL DELIVERED TO SITE

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	ITEM TO BE INSPECTED
	
	
	DATE:

	Description:

	

	Quantity:
	Date of Arrival on Site:

	Material Submittal Information
	
	
	
	
	 

	Transmittal No:
	 
	Submittal Description:

	Submittal Status:
	 
	

	BOQ Ref No:
	 
	

	 
	
	
	
	
	
	 

	Manufacturer's Details:
	
	
	
	
	 

	Manufacturer: 
	 

	Country of Origin:
	 

	Model No:
	 
	Serial No
	 

	Storage Location:
	

	 
	
	
	
	
	
	 

	INSPECTION REPORT
	
	
	
	YES
	NO
	 

	Material is identical to approved submittal
	
	[image: ]
	[image: ]
	 

	Quantity above is accurate
	
	
	[image: ]
	[image: ]
	 

	Accessories/ Spare parts included?
	
	
	[image: ]
	[image: ]
	 

	Are any of the materials damaged?
	
	[image: ]
	[image: ]
	 

	If yes, please describe the damage and note the quantity damaged
	
	 

	 















	

	

	

	

	Other Notes/ Comments

	 








	

	

	

	

	SE COMMENTS

		The material above has been inspected on site and is found at the time of inspection to be



	
	
	
	



	
	
	 

	[image: ][image: ]        Approved for use in permanent works                                  Not approved for use in permanent works 

	[image: ]        Approved for use in permanent works with exceptions noted below

	 











	

	

	

 
	
	
	
	
	
	 

	SE Signature
	 
	 
	 
	 
	Date
	 

	 
	
	
	
	
	
	 

	 
	
	
	
	
	
	 

	 
	
	
	
	
	
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 















	
	
	
	
	
	USAID ECONOMIC RESILIENCE ACTIVITY 

	




	
	[image: Logo: United States Agency for International Development. U.S. AID, from the American people.]
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	

	
	
	
	
	
	

	[bookmark: _Toc126232600][bookmark: _Toc127974465][bookmark: _Toc148526852]C-3 Request for Inspection Site Construction – General

	



	Date:
	
	
	

	Project: 
	
	
	

	Project Number: 
	
	
	

	Subcontractor:
	
	
	

	SE:
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	[image: ][image: ] Initial Verification                             Follow On                                       Final

	
	
	
	
	
	

	[image: ]Work to be inspected:
	
	
	
	



	
	

	[image: ][image: ]Utility Trench
Water Distribution
	
	Water Treatment 
	[image: ]
	Valve box

	
	
	Meter Box
	[image: ]
	   
   Meter

	[image: ]Pump Station
	
	 



	
	Building
	[image: ]
	   Other

	
	
	
	
	
	

	Inspections Performed:
	Visual check, Count, test, measurement, verification

	 
	Inspection
	Result
	Meet Spec
	Notes
	

	 
	 
	 
	 
	 
	

	 
	 
	 
	 
	 
	

	 
	 
	 
	 
	 
	

	 
	

	Comments/ QC Issues:
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	
	


	
	
	
	
	
	

	SE Signature
	 
	 
	 
	
	Date
	 
	 

	
	 
	 


	 
	 
	 

	
	Subcontractor Representative Signature
	
	Date
	 
	 





[bookmark: _Toc126232602][bookmark: _Toc127974467]
[bookmark: _Toc148526853]C-number Request for Inspection – type of work

	[image: Logo: United States Agency for International Development. U.S. AID, from the American people.]
	



	
	
	
	
	
	USAID ECONOMIC RESILIENCE ACTIVITY 

	
	



	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	USAID Economic Resilience Activity

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	C-4-REQUEST FOR INSPECTION

	(specify the type of work)

	Date:
	
	
	

	Project: 
	
	
	

	Project Number: 
	
	
	

	Subcontractor:
	
	
	

	SE:
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	INSPECTION PHASE



	
	
	
	
	
	
	
	
	

	[image: C:\Users\V631C~1.UBI\AppData\Local\Temp\msohtmlclip1\01\clip_image006.png][image: C:\Users\V631C~1.UBI\AppData\Local\Temp\msohtmlclip1\01\clip_image005.png][image: C:\Users\V631C~1.UBI\AppData\Local\Temp\msohtmlclip1\01\clip_image007.png] Initial Verification                             Follow On                                       Final

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Work to be inspected:
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	[image: C:\Users\V631C~1.UBI\AppData\Local\Temp\msohtmlclip1\01\clip_image008.png]Masonry
	
	
	



	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Inspections Performed:
	Visual check, Count, test, measurement, verification
	

	#
	Inspection issues
	Checked, Y/N

	1
	Drawings available
	 

	2
	Drawings approved
	 

	3
	Comments to drawings (in approved with B) incorporated
	 

	4
	Materials as specified
	 

	5
	Materials approved
	 

	6
	Comments to materials (if approved with B) incorporated
	 

	7
	Certificates for materials available and collated
	 

	8
	Sample wall completed and approved
	 

	9
	Foundation quality is acceptable and presence of proper damp course per design and specification
	 

	10
	Brickworks’ open joints dimensions, filling and bonding per design and specification
	 

	11
	 Brickworks’ cross section dimensions (thickness, openings etc.) per design and specification
	 

	12
	Reinforcement proper placement, correct distances between framework nets along beam heights. Verify proper diameters and distances between reinforcing rods per design and specification
	 

	13
	Reinforcement proper placement, correct distances between framework nets along beam heights, diameters and distances between reinforcing rods per design and specification
	 

	14
	Brickworks vertical, horizontal and planar tolerances design and specification
	 

	15
	Brickworks and bonding technology processes design and specification
	 

	16
	Brickworks axes according to specs/Dwg (different floors beams axes coincidence) 
	 

	17
	Markers of horizontal cut-offs and floor cut-offs, proper beam pillow construction, beam-pillow joints and their fixation per drawings and specs
	 

	18
	Brickworks-ceiling joints per drawings and specs
	 

	19
	Works cleaned and protected (if required)
	 

	20
	Hidden works acted as specified by the design and/or applicable code(s)
	 

	21
	Interim Acceptance Acts or System Passport prepared
	 

	22
	As-built drawings prepared
	 

	23
	Geodesic control survey done and acceptable
	 

	Comments/ QC Issues

	

	

	
	
	



	
	
	
	
	
	
	

	
	SE Signature
	 
	 
	 
	
	Date
	 
	 

	
	 
	 


	 
	 
	 
	
	
	
	

	
	Subcontractor Representative Signature
	
	
	Date
 
	 

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Certificates
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Interim Acceptance Act
	 
	 
	 

	 
	
	
	
	
	
	
	
	
	 

	General works execution log
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Geodesic control survey
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 







[bookmark: _Toc126232616][bookmark: _Toc127974484]
CERTIFICATE OF SUBSTANTIAL COMPLETION

Project Name:		USAID Economic Resilience Activity
Subproject Name:		Enter Subproject Name
Subproject Number:		Enter Subproject Number
Infrastructure Owner:		Enter the name of the organization or person responsible for the infrastructure site
Constructor:		Enter the name of the Subcontractor
Subcontract Number:		Enter the subcontract number

Date of Substantial Completion:	Enter the date the Project Engineer, along with other signatories on this form, completed the Substantial Completion inspection.

Defects and Liability Period:	Enter the number of weeks, days or years of the effective Defects and Liability Period as per the terms and conditions of the subcontract agreement. Make sure to specify working or calendar days, as per the subcontract agreement. 

Defects and Liability Period:	Enter the date the Defects and Liability period shall expire.

We the undersigned have accepted that the said project works for the above listed Subproject have been inspected and found to be substantially complete effective the date listed above. “Substantial completion” means that the infrastructure site may now be used for the purposes for which it is intended and may be used or occupied by the infrastructure owners or beneficiaries. The Defects and Liability Period begins on the date of listed above and expires within the amount of time stated above. The undersigned subcontractor is approved to demobilize from the site and the Infrastructure Owner shall be responsible for all security.

Substantial Completion also means that the infrastructure owner, represented by its departments, authorities, or other designated responsible parties herby accept the responsibility for ongoing routine maintenance, care, cleaning, operation of equipment, and security of the property, its contents, and all said equipment now belonging to the Infrastructure Owner. The subcontractor is required to remedy any latent defect of equipment, material, workmanship, or design furnished. The Subcontractor is, however, not responsible to repair any items that are part of routine maintenance, consumable items, items that are missing, or items whose damage or loss is caused by users, visitors, or infrastructure occupants or maintenance staff.

In view of the above, DAI due hereby issue this certificate of SUBSTANTIAL COMPLETION.
	
	
	

	Enter Name of DAI Authority
Enter Title, DAI
	
	Dated 

	
	
	

	Enter Name of Infrastructure Owner
Enter Title
	
	Dated



	Enter Name of Subcontractors Authority
Enter Title

	
	Dated

	Enter Name of Subcontractors SE Authority
Enter Title
	
	Dated











[bookmark: _Toc126232617][bookmark: _Toc127974485][bookmark: _Toc148526854]PUNCH LIST

Subproject Name:		Enter Subproject Name
Subproject Number:		Enter Subproject Number
Constructor:		Enter the name of the Subcontractor
Subcontract Number:		Enter the subcontract number

Date of Substantial Completion Inspection:	Enter the date the Project Engineer, along with other signatories on this form, completed the Substantial Completion inspection.

	BOQ Line Item
	Description of Incomplete Installation
	Exact Location of repair or installation
	Additional Notes

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


Continue to add rows as needed to detail all items found during the Substantial Completion Inspection.
[bookmark: _Toc126232618][bookmark: _Toc127974486][bookmark: _Toc148526855]D-2 CERTIFICATE OF FINAL COMPLETION AND ACCEPTANCE

Project Name:		USAID Economic Resilience Activity
Subproject Name:		Enter Subproject Name
Subproject Number:		Enter Subproject Number

Infrastructure Owner:		Enter the name of the organization or person responsible for the infrastructure site
Constructor:		Enter the name of the Subcontractor
Subcontract Number:		Enter the subcontract number

Date of Final Completion:	Enter the date the Project Engineer, along with other signatories on this form, completed the Final Completion inspection.

We the undersigned have accepted that the said project works for the above listed Subproject have been inspected and found to be complete and accepted effective the date listed above. This is to certify that the above subcontract, and related Scope of Work, has been fully completed by the subcontractor, funded through DAI, and that the subcontract has been completed in accordance with the terms and conditions.  The scope of work included the following major components:

· (list out the major components, such as the size and location of the building, any complimentary equipment purchased, any operations and maintenance tools or equipment provided, etc.) Note some of the supplied equipment or materials may NOT be under the same subcontract agreement.

This is to also certify that the Defects and Liabilities period has expired, all items on the Punch List have been completed, all latent defects remedied, and that the subcontractor shall be paid any monies owed to him.

Lastly, this also certifies that upon this acceptance, the Infrastructure Owner accepts and is hereby responsible for all costs associated with maintenance, repairs, spare parts, replacements, damages, or defects discovered or identified from this time forward. This document serves as the official handover of the completed infrastructure to the infrastructure owner. The Infrastructure Owner may be entitled to remedy future potential material or equipment defects directly with the manufacturers; whose products are covered under the original product warranties. Copies of the applicable equipment or material warranties are herewith provided.

In view of the above, DAI due hereby issue this certificate of FINAL COMPLETION and ACCEPTANCE.
	
	
	

	Enter Name of DAI Authority
Enter Title, DAI

	
	Dated 

	Enter Name of Infrastructure Owner
Enter Title
	
	Dated



	Enter Name of Subcontractors Authority
Enter Title


	
	Dated
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Project Name:		USAID Economic Resilience Activity
Subproject Name:		Enter Subproject Name
Subproject Number:		Enter Subproject Number
	To Be Completed by Infrastructure Owner


Date of Requisition		____________________________
Name of Person Requesting	____________________________ Phone Number ______________
Description and Specific Location of Defect 		
	









	To Be Completed by the DAI Project Engineer



Date Received 			____________________________
Defect within Scope of Work	YES		NO (circle one)
State reason, if any, for the rejection of the request in accordance with Scope of Work and the terms and conditions of the Certificate of Substantial Completion.
	








Date Submitted to the Subcontractor for action 	____________________________

	After Work is completed



Defect is Certified Remedied_______________________________________		             ___________
         Infrastructure Owner Representative		                     Date
_______________________________________		___________
         Subcontractor Authority			                     Date
_______________________________________		___________
          DAI Senior Infrastructure Manager			       Date
_______________________________________		___________
          Subcontractor`s Engineer of Record	                     Date
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		USAID Economic Resilience Activity
Project Name:
All but the smallest claim should be presented in a bound package. Three ring binders are preferable for freedom in gathering and refining the supporting documentation.

	Item #
	Chapter
	Description
	Detailed Description

	1.
	Cover sheet
	A dated and signed cover sheet – confirming submission of a claim in the required format
	

	2.
	Executive Summary Sheet
	The executive summary is to be a short and concise overview of the nature of the claim and why the project should be obligated to grant the claim
	The executive summary should be a page or less and should be followed by a List of Each Separate Claim

	3.
	Actual Claim Analysis & Presentation
	The review of the Subcontractor’s analysis should include the following:

	Typically, a construction claim will be comprised of a number of individual claims that require separate analysis of the basis for entitlement and the amount of the damages that are being sought. The body of the claim should include a separate section for each individual claim.

	3 A.
	
	Summary of Claim
	A. Briefly describe the basis for the claim and the amount sought.

	3 B.
	
	Underlying facts
	B. This section should include a brief summary of the relevant facts that support the claim

	
	
	Entitlement Analysis
	C. This section should include the rationale behind the Subcontractor’s contention that the contract, including the plans and specifications, allows for the additional compensation sought. Additionally, this section should set forth an analysis that applies the relevant facts to the contract provisions and any other legal basis for prevailing on the claim. 


	3 D.
	
	Calculation Analysis
	D. The exact amount of the additional costs that are being sought should be set forth in this section. The section should set forth the actual calculation that is the basis for the amount sought.  For example, the actual formula that is used to determine home office overhead should be set forth in this section. In addition, the legal rationale and/or accounting rationale for using that particular formula for calculating home office overhead should be discussed.

	3 E.
	
	Factual Support for Claim
	E. This section should list all the relevant documents that support the claim, including:
1. Contract Provisions That Support Entitlement and Calculation Analysis
 The relevant contract provisions should be set  forth in this section.

2. Chronology of Events and Correspondence 
In a columnar format, the key date and then a description of what occurred on that date should be set forth. Key dates should, at a minimum, include: (a) when the claim work was discovered, (b) when the claim work was reported, (c) when the claim work was started, and (d) when the claim work was completed. 

3. List of documents relating to the claim 
In this section list all the documents that support the claim. The documents should include: (i) specifications, (ii) drawings, (iii) relevant correspondence, (iv) clarifications and requests for information schedules, (v) change order and RFI logs, (vi) photographs, (vii) schedules, and (viii) any other relevant documents. 

	3 F.
	
	Attachments
	F. Each claim should be supported by separate copies of the relevant specifications, drawings, clarifications/requests for information, schedules, job diaries, RFI change order logs, submittal logs, correspondence and similar documentation
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[image: Logo: United States Agency for International Development. U.S. AID, from the American people.]
	
	USAID Economic Resilience Activity

	
	
	
	

	 
	REQUEST FOR INFORMATION
	

	Company Name
	 

	Email Address
	 

	Point of Contact
	 

	 
	
	
	
	
	
	 

	PROJECT NAME
	RFI NUMBER

	 
	 

	PROJECT LOCATION

	 

	PROJECT ID
	DRAWING ID
	DATE OF REQUEST
	DEADLINE FOR RESPONSE

	 
	 
	 
	 

	RFI OVERVIEW
	SECTION(S) REFERENCED

	 
	 

	CHANGE IN COST
	CHANGE IN TIME

	 
	NO CHANGE
	 
	 
	NO CHANGE

	 
	INCREASE IN COST
	 $                         -   
	 
	INCREASE IN TIME
	 # of Days =  
	 

	 
	DECREASE IN COST
	 $                         -   
	 
	DECREASE IN TIME
	 # of Days =  
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	REQUEST / CLARIFICATION REQUIRED

	 

	NAME & TITLE OF REQUESTING PARTY
	DATE OF REQUEST

	 
	 

	REQUESTING PARTY EMAIL
	PHONE

	 
 

	DETAILS OF NECESSARY CHANGES WITH COST AND SCHEDULE IMPACT

	 

	RESPONSE

	 

	NAME & TITLE OF RESPONDING PARTY
	DATE OF RESPONSE

	 
	 

	RESPONDING PARTY EMAIL
	PHONE

	 
	 

	

	
	

	Enter Name of requester or responder Authority


	
	Dated 
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	USAID Economic Resilience Activity
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	[TYPE OF INCIDENT] Name of company:

	Use this form to report incidents or accidents involving an employee. This report must be filed within 24 hours upon the occurrence of the incident.

	 

	Type of Report

	☐ Initial ☐ Supplemental ☐ Final ☐ Other, please specify ________________________

	Type of Incident

	☐ Injury ☐ Dangerous Event ☐ Work-Related Illness ☐ Non-Work-Related Illness ☐ Environmental ☐ Property Damage ☐ Near Miss

	Contact at the Occurrence of the Incident

	☐ Safety ☐ Security ☐ Facilities ☐ Other, please specify _______________________

	Information About the Employee Involved in the Incident 

	Full Name

	Permanent Address

	 

	Employee Status
	 
	No. of Years Employed
	 
	Phone Numbers
	Mobile
	Home
	Work

	 

	Information About the Incident

	Date of Incident 
	 
	Time
	 
	Police Notified
	☐ Yes
	☐ No

	 

	Location of the Incident
	Manager On-Site

	[Location]
	[Manager Name]

	` 

	Description of the Incident (What happened, how it happened, when it happened, and who was/were involved). Be specific as much as possible. 

	 

	 

	Were there witnesses to the incident? ☐ Yes ☐ No

	If yes, please provide the witness details below.

	Full Name

	Permanent Address

	Contact Details

	 

	Was the employee injured? Describe the injury and indicate the body part affected. Add any other information relevant to the injury.

	 

	 

	Was medical treatment provided? ☐ Yes ☐ No ☐ Refused

	If yes, where was it given? ☐ On-Site ☐ Urgent Care ☐ Emergency Room ☐ Other

	 

	Name of Attending Physician
	 

	Hospital Name and Address
	 

	Other Details
	 

	 

	Details of the Person Filing This Report

	Full Name
	 
	Position
	 

	Department
	 
	Date Filed
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TO:     ________________________			           DATE:           ____________________
           _________________________			 
           _________________________			Subcontract Number:     ______________
           _________________________			Subcontract Amount: _________________

PROJECT:       ______________________________________________________________________            
LOCATION:    ______________________________________________________________________            
You are hereby notified to commence WORK in accordance with the Agreement dated ______________, 20__, on or before _____________, 20___.  You are to complete the WORK within   ___ calendar days thereafter.  The date of completion of all WORK is therefore _____________, 20___.
The subcontract provides for an assessment of the sum of $___________ as liquidated damages for each consecutive calendar day after the above established subcontract completion date that the work remains incomplete.
One copy of the executed subcontract is enclosed for your files.
Kindly complete the acceptance of this notice below and return the original to this office no later than _____________, 20__.  A copy is provided for your records.
							____________________________ (Signature)
							By    ________________________
							Title ________________________

ACCEPTANCE OF NOTICE
Receipt of the above NOTICE TO PROCEED is hereby acknowledged 
by _____________________________this ______ day of ____________, 20___.
By _________________________ (signature)
Title _______________________

	

	NOTICE TO PROCEED, SUSPEND, OR RESUME WORK ORDER
	SUBCONTRACT NUMBER

	
	PROJECT NAME

	
	SUBCONTRACT AMOUNT

	
	NAME AND ADDRESS OF CONSTRUCTOR




	ORDER NUMBER
	DATE ISSUED
	

	THIS IS YOUR NOTICE TO PROCEED, SUSPEND, OR RESUME WORK ON THE SUBCONTRACT AS NOTED.

	□ NOTICE TO PROCEED
This is your notice to proceed with the work on the above subcontract on or before _______________.
You are to complete the work within   ___ calendar days thereafter.  The date of completion of all work is therefore ________________.

	□ SUSPENSION OF WORK
You are to suspend work for the following reason(s): 




Effective close of business _________________. Item Numbers ___________.
Type of Suspension          □ Total   □ Partial
              □ No charge will be made against subcontract time for period of suspension (subcontract
                    time is also suspended).
              □ Full count of subcontract time will continue (date of completion does not change).
              □ An equitable adjustment of subcontract time will be made for period of partial suspension
                    upon resumption of work.
DO NOT RESUME WORK UNTIL YOU ARE NOTIFIED TO DO SO IN WRITING.

	□ RESUMPTION OF WORK
Item Numbers ___________. Effective beginning of business _________________.
Time charged during period of partial suspension ____ calendar days.
The new date of completion of all works is therefore ___________________.

	SIGNATURE

	TITLE
	DATE

	PLEASE ACKNOWLEDGE RECEIPT BY RETURNING ONE COPY TO THE PROJECT OFFICE.

	Receipt of the above NOTICE is hereby acknowledged:

	SIGNATURE

	TITLE
	DATE



Contact information DAI Engineer:

Contact information DAI Engineer’s Representative:
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Name of object and location:
	Number
	Specifications number
	Description of work
	Type of works and materials
	Unit
	Quantity
	Unit cost, UAH, without VAT
	Total cost, UAH, without VAT

	1
	2
	3
	3*
	4
	5
	6
	7

	Item 1
	
	
	
	
	
	
	

	Item 2
	
	
	
	
	
	
	

	Item 3
	
	
	
	
	
	
	

	Item 4
	
	
	
	
	
	
	

	Item 5
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	Total by section
	
	
	
	
	

	
	
	Total by facility
	
	
	
	
	

	Total cost of works, materials and equipment without VAT
	

	Including
	

	Works
	

	Materials and equipment
	

	Electricity
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ДОДАТОК В 
(обов'язковий)
ФОРМИ СТОРІНОК АКТА НА ЗАКРИТТЯ ПРИХОВАНИХ РОБІТ 

АКТ НА ЗАКРИТТЯ ПРИХОВАНИХ РОБІТ 
(найменування робіт) 
виконаних в _________________________________________________________________________________________ 
(найменування і місце розташування об'єкта будівництва)

"____ " ______________ 20__р. 
Представник будівельної організації__________________________________________________________
                                                            (прізвище, ініціали, посада)  

_____________________________________________________________________________________	
Представник технічного нагляду замовника______________________________________________________________________________                                                          (прізвище, ініціали, посада,номер та серія сертифіката)

__________________________________________________________________________________________
Представник проектної організації (згідно з договором про здійснення авторського нагляду)

__________________________________________________________________________________________
                                          (прізвище, ініціали, посада,номер та серія сертифіката)

провели огляд робіт, виконаних __________________________________________________________________________________________
                                                                         (найменування будівельної організації)

__________________________________________________________________________________________
і склали цей акт про наступне:
1. До закриття пред'явлені такі роботи:________________________________________________________________________________
                                                                                        (найменування прихованих робіт) 

__________________________________________________________________________________________
2. Роботи виконані за проектною документацією
_________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________                                   (найменування проектної організації, номер креслень і дата їх складання)
3. При виконанні робіт застосовані___________________________________________________________
__________________________________________________________________________________________
                  (найменування матеріалів, конструкцій з посиланням на сертифікати або інші документи) 

4. При виконанні робіт відсутні (або допущені) відхилення від проектної документації 
________________________________________________________________________________________ (за наявності відхилень вказується, з ким і як погоджені, номер креслень і дата погодження)
_____________________________________________________________________________________
5. Дата: початку робіт          _________________________
         закінчення робіт      _________________________

Рішення
Роботи виконані відповідно до проектної документації, стандартів, будівельних норм і правил, технічних умов і відповідають вимогам їх прийняття. 
На основі викладеного дозволяється виконання наступних робіт
_____________________________________________________________________________________
_____________________________________________________________________________________
(найменування робіт і конструкцій) 

Представник будівельної організації         
____________________                ____________________________
                                                                            (підпис)                                (Прізвище, ім'я, по батькові) 

Представник технічного нагляду замовника 
____________________                  ___________________________ 
                                                                            (підпис)                                 (Прізвище, ім'я, по батькові)         
                                                                           
Представник проектної організації           
____________________                   ___________________________
                                                                            (підпис)                                 (Прізвище, ім'я, по батькові) 




Примітка. Керівник генпідрядної організації не пізніше ніж за 5 робочих днів інформує учасників про дату і місце проведення роботи.






[bookmark: _Toc126232626][bookmark: _Toc127974494][bookmark: _Toc148526863]INTERIM ACCEPTANCE OF CRITICAL STRUCTURES REPORT
ДОДАТОК Г
(обов'язковий)
ФОРМИ СТОРІНОК АКТА ПРОМІЖНОГО ПРИЙНЯТТЯ ВІДПОВІДАЛЬНИХ КОНСТРУКЦІЙ

АКТ 
ПРОМІЖНОГО ПРИЙНЯТТЯ ВІДПОВІДАЛЬНИХ КОНСТРУКЦІЙ
__________________________________________________________________________________________
(найменування конструкцій)
виконаних в ___________________________________________________________________________________   
(найменування і місце розташування об'єкта будівництва)

"___" _______________ 20__ р. 
Представник будівельної організації _____________________________________________________________
                                                   (прізвище, ініціали, посада)

__________________________________________________________________________________________
Представник технічного нагляду замовника________________________________________________________
                                                                                (прізвище, ініціали, посада, номер та серія сертифіката)

__________________________________________________________________________________________

Представник проектної організації _______________________________________________________________
                                                                                                (прізвище, ініціали, посада, номер та серія сертифіката) 

__________________________________________________________________________________________
провели огляд конструкцій і перевірку якості робіт, виконаних_______________________________________
__________________________________________________________________________________________
                                                                     (найменування будівельної організації)
 і склали цей акт про наступне: 
1. До прийняття пред'явлені такі конструкції:_____________________________________________________
__________________________________________________________________________________________
                                                                     (перелік і коротка характеристика конструкцій) 

2 . Роботи виконані за проектною документацією___________________________________________________
__________________________________________________________________________________________
                                            (найменування проектної організації, номер креслень і дата їх складання) 

2. При виконанні робіт відсутні (або допущені) відхилення від проектної документації ________________
__________________________________________________________________________________________
(за наявності відхилень вказується, з ким і як погоджені, номер креслень і дата погодження)
 
3. Дата: початку робіт      ________________
           закінчення робіт ________________


Рішення
Роботи виконані відповідно до проектної документації, стандартів, будівельних норм і правил і технічних умов. 
На підставі викладеного дозволяється виконання наступних робіт__________________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________________
                                                                       (найменування робіт і конструкцій)

Представник будівельної організації            ________________               ____________________________
                                                                            (підпис)                                (Прізвище, ім’я, по батькові) 

Представник технічного нагляду замовника ______________                  ___________________________ 
                                                                            (підпис)                                 (Прізвище, ім'я, по батькові)         
                                                                           
Представник проектної організації              _______________                 ___________________________
                                                                            (підпис)                                 (Прізвище, ім'я, по батькові) 


Примітка: Керівник генпідрядної організації не пізніше ніж за 5 робочих днів інформує учасників про дату і місце проведення роботи.
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	Organization name:
  Object address:
	
	
	
	 

	 
	
	
	
	
	 

	No.
	DATE
	VISITORS NAME, ORGANIZATION, POSITION
	TIME IN
	TIME OUT
	NOTES/REMARKS

	1
	 
	 
	 
	 
	 

	2
	 
	 
	 
	 
	 

	3
	 
	 
	 
	 
	 

	4
	 
	 
	 
	 
	 

	5
	 
	 
	 
	 
	 

	6
	 
	 
	 
	 
	 

	7
	 
	 
	 
	 
	 

	8
	 
	 
	 
	 
	 

	9
	 
	 
	 
	 
	 

	10
	 
	 
	 
	 
	 

	11
	 
	 
	 
	 
	 

	12
	 
	 
	 
	 
	 

	13
	 
	 
	 
	 
	 

	14
	 
	 
	 
	 
	 

	15
	 
	 
	 
	 
	 

	16
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	USAID Economic Resilience Activity

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	Project name:
	 

	Project No:
	 

	Contractor:
	 

	Date:
	 

	 

	Subject:
	 

	Spec. Section:
	 

	Dwg. Ref:
	 

	

	Item of Non-Conformance / Corrective Action Required:

	 

	Report By:
	 

	Date:
	 

	

	Contractor Response, Intended Method and Date of Repair:

	 

	Contractor Signature:
	 

	Date:
	 

	Proposed Corrective Action:

	



	Approved by:
	 

	Date:
	 

	Verification of corrective action completed by
	 

	Date:
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	USAID Economic Resilience Activity

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	Project name:
	 

	Project No:
	 

	Construction Subcontractor:
	 

	Name and position:
	 

	Date:
	 

	Subject

	 

	Issued by:
	 

	Date:
	 




QUALITY ASSURANCE PLAN "_______name of the project_________"
78
1 | Page

QUALITY ASSURANCE PLAN REQ-KYV-23-0348
79
[bookmark: _Toc127974498][bookmark: _Toc148526867]СКОРОЧЕННЯ

ERA		Діяльність з економічної стійкості USAID
SIM			Старший менеджер проекту
PE			Інженер проекту
DC			Фахівець з документообігу
CSM		Менеджер по технічному нагляду
QAE		Експерт по забезпеченню якості
EO			Відповідальний за охорону навколишнього середовища
DASS		Інженер авторського нагляду за   будівництвом
SE			Інженер технічного нагляду за   будівництвом
KTR		Будівельний підрядник
CSS		Технічний нагляд за будмайданчиком
BOQ		Відомість об’ємів робіт
HESP		План охорони здоров'я, довкілля та безпеки
DLP			Гарантійний період
QCP		План контролю якості
QAP		План забезпечення якості
CSP		План технічного нагляду за будівництвом
PPE		Засоби індивідуального захисту
RFP		Запит на подання пропозицій


[bookmark: _Toc148526868]Введення
План забезпечення якості «Ремонт дорожнього покриття та конструкцій автомобільного пункту пропуску «Порубне-Сірет» у Чернівецькій області» розроблений будівельним субпідрядником з метою деталізації процедур забезпечення якості та обов'язків організації управління якістю будівельного субпідрядника . Цей план був розроблений на основі Плану будівельних робіт Проекту USAID "Економічне врядування" та чинних вимог українського будівельного законодавства.

[bookmark: _Toc127974499][bookmark: _Toc148526869]1. Мета і обсяг
Основною метою ремонту є забезпечення _____________.
Відповідно до Договору субпідряду на виконання будівельних робіт, укладеного між ERA та Субпідрядником, будуть виконані наступні роботи, але не обмежуючись ними:
· [bookmark: _Toc456598588]-
· -
· -
Цей план забезпечення якості надає основні вказівки, напрямки та орієнтири для використання всіма учасниками будівельного процесу при проведенні моніторингу, оцінки та звітності щодо забезпечення якості робіт, пов’язану з ремонтом дорожнього покриття та конструкцій автомобільного пункту пропуску «Порубне-Сірет. Метою цього документу є забезпечення того, що всі роботи, пов'язані з проектом, будуть виконані відповідно до вимог контракту, проекту та специфікації.


[bookmark: _Toc127974500][bookmark: _Toc148526870]2. Організація проекту та обов'язки
[bookmark: _Toc127974501][bookmark: _Toc148526871]2.1. Організація забезпечення якості
Члени команди, безпосередньо залучені до ремонту дорожнього покриття та конструкцій автомобільного пункту пропуску «Порубне-Сірет, організовані відповідно до ролі та ланки команд, як показано на наступній діаграмі, малюнок 1.
Малюнок 1.  Структура забезпечення якості ремонту дорожнього покриття та конструкцій автомобільного пункту пропуску «Порубне-Сірет»







[bookmark: _Toc127974502][bookmark: _Toc148526872]2.2. Ролі та обов'язки
Конкретні обов’язки кожної особи та передбачувана взаємодія з іншими членами команди пояснюються в наведеній нижче таблиці. 1.0
	Таблиця .1.0 Структура ЯКОСТІ. Ролі і Обов'язки

	Назва
	Відповідальність
	Організація

	Менеджер проекту (PM)

	Співпрацюйте з COP та інженером DAI/W для моніторингу та оцінки ризиків на етапі планування, а також для моніторингу та управління будь-якими претензіями, які можуть призвести до бюджетних проблем або невиплат.
	DAI/W

	СТАРШИЙ МЕНЕДЖЕР ІНФРАСТРУКТУРИ (SIM)
	Старший менеджер інфраструктури відповідає за координацію, моніторинг і нагляд за всією інфраструктурною діяльністю, контролює діяльність усієї команди інфраструктури ERA. У конкретному проекті старший менеджер інфраструктури відповідає за аналіз проекту та визначення відповідних технічних ресурсів, режиму контрактів і вимог до стандартів.
	ERA

	ГОЛОВНИЙ ІНЖЕНЕР (CE) \Інженер проекту (PE)
	Головний інженер підпорядковується старшому менеджеру інфраструктури. Відповідає за керівництво та координацію діяльності сайту. Здійснює відвідування інженерних об’єктів для збору технічних і ситуаційних даних.
Виконує роль інженера проекту.
Головний інженер відповідає за моніторинг технічної роботи субпідрядників, а також за перегляд і затвердження виконаної роботи до того, як рахунки-фактури будуть дозволені для оплати.
	ERA

	Контролер документів (DC)/ Організатор конференцій (CO)
	Відповідає за організацію зустрічей, конференцій, заходів, а також зберігання та розповсюдження різноманітної документації для відділу інфраструктури.
	ERA

	ЕКСПЕРТ З ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ ЯКОСТІ (QAE)
	Експерт із забезпечення якості підпорядковується старшому менеджеру інфраструктури.
Експерт із забезпечення якості контролює роботу експертів  DASS  щодо перевірки відповідності виконаних будівельних робіт затвердженим проектним рішенням.
Експерт із забезпечення якості перевіряє відповідність проекту законодавству України та вимогам DAI ERA.
Експерт із забезпечення якості допомагає в отриманні та підтримці дозволів на будівництво, перевірці та затвердженні сторонніх випробувальних лабораторій, інспекції CSS та тестуванні ефективності, бере участь в інспекціях об’єктів (конференція перед будівництвом, суттєве завершення, остаточне завершення тощо).
	ERA

	ОФІЦЕР з навколишнього середовища (EO)
	Спеціаліст з охорони навколишнього середовища підпорядковується старшому менеджеру з інфраструктури.
Спеціаліст з охорони навколишнього середовища загалом відповідає за розробку специфічних для проекту вимог з безпеки та охорони навколишнього середовища та управління дотриманням цих вимог на місці.
	ERA

	Менеджер з нагляду за будівництвом субпідрядників (CSM)
	Менеджер з нагляду за будівництвом субпідрядника підпорядковується інженеру проекту.
Виконує обов’язки керівника будівельного майданчика, відповідального за забезпечення відповідності плану будівництва DAI ERA, включаючи документацію для завершених робіт згідно з кресленнями та специфікаціями, а також за забезпечення відповідності стандартам і кодексам.
	CDM

	Інженер з нагляду за будівництвом субпідрядника (SE)
	Звітує перед CSM. Основний обов’язок  SE полягає в тому, щоб виступати в якості основного контактного представника USAID ERA субпідрядника будівництва на будівельному майданчику, зберігати, організовувати та підтримувати точну будівельну документацію, а також допомагати інженеру проекту DAI в управлінні технічними вимогами будівництва для субпроекту.
	CDM

	
	
	

	Будівельний субпідрядник (KTR)
	Відповідає за виконання робіт відповідно до Договору субпідряду на будівництво.
	Субпідрядник

	Сторонні лабораторії

	Сторонні лабораторії, які наймаються за субпідрядним замовленням для перевірки якості поставлених будівельних матеріалів.
Сторонні лабораторії надають інженеру проекту всі протоколи тестування.
	Субпідрядник

	Власник інфраструктури
	Бере участь у передконференційних нарадах, проміжних та підсумкових приймальних нарадах, підписує свідоцтва про прийняття. Відповідальний за приймання та подальше обслуговування Об'єкта після завершення ремонтних робіт.
	Власник


[bookmark: _Toc127974503][bookmark: _Toc148526873]3. Зустрічі
Очікується, що звіти про будівництво та протоколи нарад будуть отримані українською мовою, а для документів, які розглядатимуться керівним персоналом ERA, буде задіяно етап перекладу.
[bookmark: _Toc127974504][bookmark: _Toc148526874]3.1 Передбудівельна конференція
Після присудження та виконання субпідрядного договору між ЕRА та будівельним субпідрядником, інженер проекту повинен спланувати та провести передбудівельну конференцію. Конференція перед початком будівництва буде запланована після видачі листа про присудження контракту. На цій зустрічі будуть присутні сторони, що беруть участь у будівництві, включаючи представників субпідрядників, власника інфраструктури, старшого менеджера інфраструктури, інженера проекту, експерта із забезпечення якості, спеціаліста з охорони навколишнього середовища, менеджера з нагляду за будівництвом субпідрядника та спеціаліста з нагляду за проектом субпідрядника, а також представників субпідрядників. Надалі організатор конференції буде згадуватися як СО, яка буде діяти відповідно до політики та процедур закупівель, пов'язаних з проведенням заходів. Організатор конференції підтверджує бронювання, замовлення та логістику з постачальниками послуг за два дні до початку заходу. Перед початком передбудівельної конференції організатор конференції просить учасників зареєструватися, вказавши своє ім'я, назву організації, яку вони представляють, та контактну інформацію. Розповсюдження проекту для отримання коментарів та прийняття субпідрядником. Публікація та розміщення остаточної прийнятої версії у файлі субпідрядника.
Цілі цієї зустрічі включають:
· планування будівництва та узгодження завдань;
· визначення потенційних проблем, які можуть спричинити труднощі та затримки будівництва;
· належне тлумачення проектних вимог і технічних специфікацій усіма залученими сторонами.
Дуже важливо, щоб правила щодо документації, звітності, тестування, ремонту та приймання були зрозумілі кожній стороні цього плану.
Під час передбудівельної конференції сторони розглядають документи, підготовлені будівельним субпідрядником відповідно до календарного плану виконання робіт, такі як графік виконання робіт, план охорони здоров'я, навколишнього середовища та безпеки, план забезпечення якості, план контролю якості, план безпеки, план інспекцій та випробувань, зобов'язання щодо укомплектування ключового персоналу, дозвільні документи, банківська гарантія. Всі ці документи повинні бути надані до отримання повідомлення про початок робіт. Після отримання повідомлення про початок робіт, будівельний субпідрядник повинен мобілізувати весь необхідний персонал (тобто досвідченого керівника проекту, наглядачів, інженерів проекту, геодезистів, виконробів, операторів обладнання та робітників), (другорядне) обладнання, матеріали, інструменти та знаряддя праці в такій кількості, яка буде необхідна для початку та завершення будівельних робіт.
Конкретні теми, розглянуті на цій зустрічі, включають наступне:
- Ознайомтеся з основними положеннями методів, технічними специфікаціями та всіма критичними деталями проекту.
- Перегляд обов'язків кожної сторони;
- Перегляд вимог дозвільної документації.
- Перегляд ліній повноважень і зв'язку.
- Перегляд методів документування, звітності та розповсюдження документів і звітів;
- Перегляньте вимоги до тестування;
- Перегляд розкладу для всіх операцій і годин роботи;
- Зверніть увагу на те, де розташовані орієнтири обстеження ділянки, і перегляньте методи підтримки вертикального і горизонтального контролю.
- Проведіть обхід території, щоб перевірити місця зберігання матеріалів і загальні умови, пов'язані з будівництва.
Зустріч буде задокументована організатором конференції, а протокол наради буде розіслано всім сторонам, залученим до проекту будівництва. Копія протоколу наради перед будівництвом може бути включена до акту приймання-передачі будівництва.
[bookmark: _Toc127974505][bookmark: _Toc148526875]3.2 Щоденні зустрічі
Щоранку на проектному майданчику проводитимуться щоденні зустрічі з представниками SE та будівельних субпідрядників (виконроб, керівник будівельної ділянки тощо). Метою цієї зустрічі є обговорення прогресу, забезпечення/контролю якості, питань безпеки, методології роботи та плану на наступний день і тиждень. Щоденна зустріч повинна охоплювати такі питання:
· Прогрес після попередньої зустрічі та будь-які проблеми щодо завершеної роботи.
· Статус неподаних заявок та майбутніх заявок, необхідних для дотримання графіку, зворотній зв'язок щодо статусу заявок, які знаходяться на розгляді.
· Статус невирішених недоліків і питань невідповідності.
· План на наступний день і тиждень.
Протокол кожної щоденної наради повинен вестися SE для контролю за виконанням рішень, прийнятих під час наради.
[bookmark: _Toc127974506][bookmark: _Toc148526876]3.3 Щотижнева зустріч 
Щотижневі зустрічі будуть організовуватися PE на проектному майданчику. DC повинен допомагати PE в організації всіх зустрічей. На таких зустрічах можуть бути присутні сторони, що беруть участь у будівництві, включаючи представників будівельних субпідрядників, власника інфраструктури, PE, QAE, EO, CSM, SE та представників субпідрядників DASS.
Мета цієї зустрічі - обговорити прогрес, контроль якості, методологію роботи та план на наступний тиждень. Під час цієї зустрічі слід проводити підготовчі інспекції, наскільки це дозволяє графік.  Щотижнева зустріч повинна охоплювати наступні питання:
· Прогрес після попередньої зустрічі та будь-які проблеми щодо завершеної роботи.
· Статус неподаних заявок та майбутніх заявок, необхідних для дотримання графіка, зворотній зв'язок щодо статусу заявок, які знаходяться на розгляді.
· Статус невирішених недоліків і питань невідповідності.
· План на наступні два тижні.
· Завершення підготовчого етапу перевірок.
CSM має вести протокол кожної щотижневої зустрічі та надавати її всім учасникам.
[bookmark: _Toc127974507][bookmark: _Toc148526877]3.4 Онлайн-зустрічі
В умовах обмежень, пов’язаних з війною, дозволені онлайн-зустрічі. Планування, контроль та організацію онлайн-зустрічей здійснює DAI DC. Усі залучені сторони виконують ролі та функції на зустрічах відповідно до встановлених вимог для цього формату (конференція перед будівництвом, щотижневі та щоденні зустрічі тощо).
[bookmark: _Toc127974508][bookmark: _Toc148526878]4. Документація
       Цей розділ описує загальні процедури документування, які необхідно здійснити, включаючи використання форм, виявлення та вирішення проблем або недоліків, а також фото-документування.
[bookmark: _Toc127974509][bookmark: _Toc148526879]4.1 План нагляду за будівництвом, план охорони навколишнього середовища та безпеки
План технічного нагляду за будівництвом (CSP) повинен бути розроблений Субпідрядником з технічного нагляду за будівництвом на основі вимог будівельного плану ЕРА.
CSP містить процедури та інструкції, які будуть впроваджуватися інженерно-технічними спеціалістами наглядового майданчика на етапі ремонту дорожнього покриття та конструкцій автомобільного пункту пропуску «Порубне-Сірет" для забезпечення відповідності діяльності з нагляду за будівництвом вимогам проекту USAID "ЕRА". Основна мета цієї процедури - описати кроки, необхідні для ефективного управління етапом будівництва від мобілізації будівельного субпідрядника через управління будівництвом до управління претензіями, пов'язаними з будівництвом, та закриття проекту.
План охорони здоров'я, навколишнього середовища та безпеки (HESP) повинен бути розроблений субпідрядником з нагляду за будівництвом за формою, наданою у складі документації запиту цінових пропозицій (RFP) на будівельні послуги.
HESP детально описує систематичні заходи, які повинні бути вжиті будівельним субпідрядником та його командою з метою забезпечення безперервного та адекватного управління охороною здоров'я, довкіллям, безпекою та захистом на об'єкті. План HESP повинен включати, як мінімум, наступне:
- Підтвердження та прийняття відповідальності за управління охороною здоров'я та безпекою працівників, відвідувачів, а також всього обладнання та матеріалів на будівельному майданчику.
- Розподіл обов'язків на будівельному майданчику та контактні телефони.
- Вимоги до навчання та освіти - як рутинної, так і у відповідь на інцидент.
- Процедури реагування на інциденти та звітність.
- Контактна інформація та вказівки щодо виклику екстреної медичної, пожежної та швидкої допомоги. 
- Дотримання будь-яких правил і стандартів охорони праці та безпеки, що вимагаються приймаючою країною або DAI. 
- Протоколи зв'язку для повідомлення та/або надсилання копії всіх звітів про інциденти Інженеру проекту одразу після виникнення інциденту.
[bookmark: _Toc127974510][bookmark: _Toc148526880]4.2 План контролю якості, план перевірки та тестування
Операційний контроль будівельних процесів (технологічних операцій) здійснюється відповідно до Плану контролю якості, Плану інспекцій та випробувань, будівельного законодавства, вимог проекту та технічної специфікації і передбачає своєчасне виявлення дефектів для вжиття заходів щодо їх усунення та попередження. 
Результати операційного контролю фіксуються в Журналі виконання загальних робіт, який заповнюється виконробом Субпідрядника, та в Контрольному листі інспекції, який заповнюється SE.
Всі виявлені відхилення від вимог технологічної та нормативної документації повинні бути виправлені до початку наступних технологічно пов'язаних операцій.
Під час приймального контролю повинна бути перевірена якість відповідальних конструкцій і виконаних будівельних робіт, у тому числі прихованих. Приступати до подальших робіт категорично забороняється без приймання прихованих робіт з боку DASS та SE.
Приймання прихованих робіт повинно бути здійснене безпосередньо компанією DASS та SE до початку наступних робіт. Без приймання прихованих робіт компанією DASS та SE категорично забороняється виконувати подальші роботи. Критичні конструкції будуть прийматися DASS та SE в процесі будівництва за актами проміжного приймання цих конструкцій. Без проміжного приймання з боку DASS та SE категорично забороняється продовжувати роботи.
Перелік прихованих робіт і відповідальних споруд на конкретному будівельному об'єкті встановлюється в проектній документації.
У всіх випадках забороняється проводити наступні роботи до підтвердження відповідної якості виконання попередніх прихованих робіт і відповідальних споруд.
Приймальний контроль здійснюється за участю представників KTR, SE та DASS.
Результати приймального контролю фіксуються у загальному журналі виконання робіт (у ньому описується вся інформація про діяльність на будівельному майданчику відповідно до вимог місцевих будівельних норм ДБН А.3.1-5:2016 (український журнал)), у звітах про приховані роботи, звітах про проміжне приймання критичних конструкцій та інших документах, а також у контрольних переліках перевірок, наведених у Додатку нижче.
Діяльність з інспектування та верифікації буде здійснюватися в три етапи для інспектування та верифікації обсягів робіт.  Ці три етапи включають наступне:
Перевірка на підготовчому етапі: відбувається перед початком визначеного обсягу робіт у форматі спільної зустрічі для перевірки наявності необхідних матеріалів, обладнання та трудових ресурсів на місці.  На цьому етапі детально обговорюються технічні специфікації та методологія роботи, щоб переконатися, що всі сторони розуміють, як буде виконуватися робота і яким стандартам вона повинна відповідати.
Перевірка на етапі початкової інспекції: відбувається на початку робіт після завершення невеликої частини робіт для встановлення стандартів якості та перевірки того, чи були досягнуті цілі, встановлені під час перевірки на підготовчому етапі.  На цьому етапі встановлюється якість виконання робіт, і як тільки визначено, що робота є задовільною, надається дозвіл на продовження робіт у тому ж порядку.
Перевірка етапу подальшої інспекції: забезпечує безперервну перевірку дотримання стандартів проекту по мірі завершення робіт.  Такі перевірки, як правило, відбуваються щонайменше раз на день до завершення робіт.
[bookmark: _Toc127974511]4.3 Таблиця журналів, бланків
Документи, які були використані при впровадженні процесу забезпечення якості в проекті "Ремонт дорожнього покриття та конструкцій автомобільного пункту пропуску «Порубне-Сірет ", описані нижче в Таблиці 2.0.
	Документ
	Тип
	Опис
	Підготовлено
	Огляд, контроль і нагляд

	Реєстр подання проектів
	Журнал
	Журнал реєстрації необхідних документів для процесу будівництва відповідно до проектних специфікацій.  Перелічує необхідні документи для матеріалів, випробувань та перевірок окремо для визначених обсягів робіт. Відстежує дати подання та статус затвердження.
	SE
	SE  відповідає за ведення оновленого Реєстру поданих заявок на місці та в Системі управління документацією ЕRА. ЕRА переглядає Реєстр поданих заявок для перевірки прогресу, графіку та відповідності вимогам. Оновлений Реєстр поданих заявок включається до щомісячного звіту CSS.

	Журнал перевірок
	Журнал
	Цей журнал використовується для відстеження всіх підготовчих, початкових і наступних перевірок, виконаних для визначених обсягів робіт.  Журнал також включає прогнозні дати проведення підготовчих та початкових перевірок, надані будівельним субпідрядником.
	SE
	SE контролює хід щодо прогнозованих дат перевірки та координує фактичні перевірки з субпідрядником будівництва. SE перевіряє параметри, що підлягають перевірці, на відповідність специфікаціям перед кожною перевіркою, контролює кожну перевірку та документує дату завершення та результати. ERA відстежує хід і результати перевірок шляхом регулярного перегляду журналу перевірок.

	Запит інформації
	Пам'ятка/RFI
	Ця записка призначена для офіційних запитів від підрядника, SE або проектувальника щодо роз’яснень щодо проектування, будівництва чи інших вимог.
	CSM, SE, KTR
	Відповідальність несе кожна зі сторін-заявників

	Щоденний звіт CQC
	Форма
	Описує поточну діяльність кожного дня, включаючи заходи з контролю якості, які виконуються за визначеними обсягами роботи. Результати перевірок узагальнюються з посиланнями на бланки перевірок. Результати тестування також узагальнюються та додаються як додаток. Будь-які елементи невідповідності, які необхідно вирішити в процесі визначення недоліків/NCN, зазначаються. Також описано персонал та обладнання на місці (форма A3 додається в Додатку)
	SE
	SE відповідає за складання щоденних звітів і подання їх до PE.

	Запис поля "Кількість і оплата".

	Ціна BOQ
	Журнал містить рукописні записи про виконану КТР роботу згідно з  KTRs BOQ
	SE
	SE  проводить вимірювання спільно з будівельним субпідрядником, щоб забезпечити узгодженість виміряних об'ємів. Крім того,  SE реєструє всі застосовні вимірювання (розміри залитого бетону на сьогоднішній день, кількість встановлених елементів тощо) для підрахунку відсотків за специфікацією обсягів робіт у польовій книзі. Представник будівельного субпідрядника повинен підписати або поставити свій підпис на вимірах інспектора під час вимірювання.
Якщо очікується, що загальний обсяг робіт перевищить граничну вартість будівельного субконтракту з фіксованою ціною, субпідрядники повинні подати вимогу про внесення змін до субконтракту, щоб обґрунтувати та документально підтвердити збільшення вартості субконтракту. У жодному разі субпідряднику не може бути виплачена сума, що перевищує вартість субконтракту, без затвердженої зміни до субконтракту.

	Супровідний лист для подання заявки
	Форма
	Офіційний супровідний лист, який документує предмети, що подаються, з посиланням на відповідний обсяг робіт та специфікації. Класифікує кожен компонент, що подається, за типом, тобто зразок, креслення, сертифікат тощо.  Зафіксовано номер і дату передачі, дату затвердження та повернення.
	KTR, SE
	SE  несе відповідальність за те, щоб супровідний лист був включений до пропозиції, пронумерований та зареєстрований в системі контролю документів  ERA . Передавальний лист також додається до відповіді будівельному субпідряднику.  Супровідні листи зберігаються на будівельному майданчику разом із заявками і доступні для перегляду  ERA  в будь-який час.

	Інформаційна форма для подачі матеріалів
	Форма
	Надає детальну інформацію про вироблений продукт для подання матеріалів, таку як назва та місцезнаходження виробника, агента, дата поставки.  Схвалення та відгуки про продукт надаються у формі.
	KTR, SE
	Будівельний субпідрядник надає відповідну інформацію про виготовлений продукт на додаток до даних про продукт, робочих креслень та іншої документації виробника, наданої у складі тендерної пропозиції.

	Перевірка матеріалів, доставлених на  об'єкт
	Форма
	Документи, що є результатом спільної перевірки матеріалів, проведеної  SE  та будівельним субпідрядником, на відповідність затвердженим документам.
	SE
	Субпідрядник запитує інспекцію на місці у  SE , який перевіряє матеріали та надає схвалення або зазначає недоліки. SE відповідає за заповнення форми "Інспекція матеріалів, доставлених на об'єкт" в системі документообігу.

	Контрольний лист для підготовчої перевірки
	Контрольний список
	Документи про виконання необхідних перевірочних заходів перед початком роботи для конкретного обсягу робіт
	SE
	SE визначає вимоги до підготовчого обстеження та проводить зустріч із субпідрядником будівництва.

	Форми запиту на перевірку
	Форма
	Документує події перевірки та результати для конкретних обсягів робіт у заздалегідь визначених точках процесу будівництва. У формі записуються умови та результати необхідних випробувань і методи перевірки на дату перевірки.
	CSM, SE
	SE перевіряє вимоги до інспекції для початкової та подальшої інспекцій та забезпечує документальне оформлення цих вимог у формі інспекції. SE відстежує та документує результати та подає заповнену форму разом із щоденним звітом CQC. ERA стежить за результатами перевірок.

	Журнал відвідувачів
	Журнал
	Журнал відвідувачів ведеться на місці будівельним субпідрядником та  SE . Всі відвідувачі сайту повинні реєструватися в журналі.
	KTR, SE
	SE  забезпечує документування всіх відвідувачів. Журнал ведеться на об'єкті та зберігається як частина процесу контролю документів ERA.

	Пам'ятка сайту
	Пам'ятка
	Фіксує вказівки від  SE  щодо методології або недоліків на майданчику
	SE, CSM
	Пам'ятки по об'єкту надсилаються представнику будівельного субпідрядника та реєструються в системі документообігу ЕRА

	Журнал обліку дефектів
	Журнал
	Записує та відстежує кожен недолік, виявлений у проекті, шляхом усунення.
	SE
	Будь-які неякісні робочі елементи, які потребують додаткової роботи або доопрацювання, відстежуються  ЕRА  протягом усього проекту.  Недоліки обговорюються на щотижневих нарадах на об'єкті. Крім того, цей журнал повинен містити записи та фотографії, які показують, що умова була вирішена.

	Журнал невідповідностей
	Журнал
	Відстежує невідповідні елементи у виконаній роботі шляхом виправлення
	SE
	Журнал — це інструмент керування, який ERA переглядає та обговорює на щотижневих зборах.

	Повідомлення про невідповідність
	Лист

	Слугує повідомленням будівельному субпідряднику про необхідність усунення основних недоліків, які вплинуть на продуктивність інфраструктури та/або суттєво вплинуть на подальшу діяльність.
	SE /  PE
	NCN  надсилається як офіційна контрактна кореспонденція будівельному субпідряднику. Повідомлення має бути підписане  PE.

	Список завдань
	Список
	Список, підготовлений на етапі значного завершення, в якому перераховані всі робочі елементи, що залишилися, які необхідно виконати для досягнення значного завершення.
	SE
	Пункти перфострічки відстежуються через резолюції та перевіряються в рамках Інспекції суттєвого завершення

	Загальний журнал виконання робіт
	Журнал
	Описує всю інформацію про діяльність будівельного майданчика відповідно до вимог місцевих будівельних норм ДБН А.3.1-5:2016
	KTR
	Будівельний субпідрядник надає повну інформацію про спеціалістів відповідального субпідрядника, задіяних у процесі будівництва, щоденно описує всі роботи на об'єкті, надає перелік прийнятих актів виконаних прихованих робіт, проміжних актів приймання відповідальних конструкцій, результати операційного контролю якості будівельних робіт. 
Надає зауваження контролюючих органів і служб з відміткою про усунення.
Після завершення будівництва цей журнал необхідно надати в державну архітектурну службу (ДАБІ) у складі документації супроводу будівництва.

	Журнал «авторського нагляду» проектувальника
	Журнал
	Містить інформацію про відвідування об’єкта авторським наглядом. Шаблон журналу міститься в ДСТУ-Н Б А.2.2-11:2014.
	DASS
	DASS  зазначає в журналі час, проведений на будівельному майданчику, а також зауваження, зроблені щодо затвердженого проекту, які містяться в договорі субпідряду. ДАБІ контролює усунення зауважень, зазначених у журналі, будівельними субпідрядниками.


	Сертифікат про суттєве завершення
	Форма 
	"Значне завершення" означає, що об'єкт інфраструктури тепер може використовуватися для цілей, для яких він призначений, і може бути використаний або зайнятий власниками або бенефіціарами інфраструктури.
	PE, SE 
	KTR, SE, SIM, PE, QAE  та власник інфраструктури проводять перевірку завершеності робіт з метою спільної перевірки робіт та визначення того, чи все обладнання, матеріали та установки є завершеними, повністю працездатними та функціонуючими.
Будь-яке обладнання, установка або система, які не повністю функціонують і не введені в експлуатацію, означають, що значне завершення не досягнуто. 
"Дата значного завершення" означає дату, визначену  PE , станом на яку було досягнуто значного завершення робіт. Після перевірки всі сторони ( SIM, KTR  та Власник інфраструктури,  SE ) підписують три примірники заповненого Акту виконаних робіт та Перелік робіт із зазначенням "дати суттєвого завершення".  Проект вважається таким, що досягнув значного завершення, якщо інспекція пройшла, а об'єкт передано Власнику інфраструктури, включаючи всі необхідні посібники та документацію.

	Форма заяви про дефекти та відповідальність
	Форма
	Форма заяви про дефекти та відповідальність означає, що об'єкт інфраструктури не має жодних проблем і всі дефекти були усунуті, відремонтовані або замінені.
	PE, SE, Власник інфраструктури
	PE  інформує Власника інфраструктури за тиждень до закінчення Періоду відповідальності за дефекти, щоб підтвердити, що він подав усі Дефектні акти та Заяви про відповідальність. 
PE, SE , Власник інфраструктури перевіряють всі подані на сьогоднішній день Дефектні акти та Заяви про відповідальність, щоб переконатися, що вони є повними, робочими, а будь-які приховані дефекти були усунені або замінені.
Отримати письмове підтвердження від Власника інфраструктури про те, що всі Дефектні акти та заяви про відповідальність були подані та задовільно заповнені. Форми підписуються після заповнення власником інфраструктури та  PE, що засвідчує їхню перевірку та прийняття ремонту або заміни.

	Повідомлення про нещасний випадок
	Форма
	Повідомлення про нещасний випадок - це офіційна фіксація фактів, пов'язаних з нещасним випадком на робочому місці, травмою або летальним випадком. Його основна мета - розкрити обставини та умови, що призвели до події, щоб запобігти майбутнім інцидентам. Тип інциденту (травма, нещасний випадок, пошкодження майна або крадіжка)
	SE, CSM
	SE  несе відповідальність за негайне повідомлення про будь-які небезпечні умови або інциденти, пов'язані з безпекою на будівельному майданчику, які були виявлені на будівельному майданчику, до  CSM  та Інженера проекту. SE несе відповідальність за своєчасне подання звітів про інциденти Інженеру проекту.

	Повідомлення про продовження, призупинення або поновлення замовлення на виконання робіт
	Форма
	"Повідомлення про продовження, призупинення або відновлення робіт" означає повідомлення, надане Інженером технічного нагляду будівельному підряднику про те, що підрядник повинен зупинити роботи до тих пір, поки всі дефекти, які стали причиною зупинки будівельних робіт, не будуть виправлені будівельним підрядником.
	PE, SE
	SE повідомляє будівельного підрядника про те, що підрядник повинен зупинити роботи, доки не будуть виправлені всі недоліки або проблеми, які призвели до зупинки будівельних робіт. SE негайно повідомить на офіційну електронну пошту PE про припинення робіт на місці.

	Звіт про приховані роботи
	звіт
	Всі приховані роботи (внутрішні мережі, опорні конструкції тощо), зазначені в проектній документації, повинні бути прийняті до початку будь-яких наступних робіт (Шаблон звіту можна знайти в ДБН А.3.1-5:2016 Додаток Б)
	KTR
	КТР  готує Звіт, а  SE  з  DASS  повинні прийняти його, якщо роботи були виконані відповідно до вимог проектної специфікації.

	Проміжний звіт про приймання критичних конструкцій
	Звіт
	Усі критичні конструкції, зазначені в проектній документації, повинні бути прийняті до початку наступних робіт (Шаблон звіту можна знайти в ДБН А.3.1-5:2016 Додаток Ж)
	КТР
	КТР  готує Звіт, а  SE  з  DASS  повинні прийняти його, якщо роботи були виконані відповідно до вимог проектної специфікації.

	Сертифікат остаточного завершення та приймання
	Форма
	"Остаточне завершення" означає, що всі проблеми на об'єкті та дефекти, зазначені в перфострічці, а також будь-які інші дефекти, накопичені протягом періоду відповідальності, вирішені.
	PE
	Коли всі недоліки будуть усунуті і цей факт буде підтверджено Власником, буде призначено Інспекцію остаточного завершення робіт, до складу якої увійдуть представники Власника інфраструктури,  KTR, QAE, PE та SIM.  Під час цієї перевірки не повинно бути виявлено жодних недоліків. 
На дату успішного завершення інспекції видається три примірники Сертифікату остаточного завершення, який підписується  SIM , Власником інфраструктури та  KTR .


[bookmark: _Toc127974512][bookmark: _Toc148526881]5. Звітна діяльність
[bookmark: _Toc127974513][bookmark: _Toc148526882]5.1 Щоденний звіт
Щоденний звіт, підготовлений інженером з нагляду за будівництвом, містить опис поточної діяльності кожного дня, включаючи діяльність QA та QC, що здійснюється у визначених обсягах робіт. Результати перевірок узагальнюються з посиланням на форми перевірок. Результати випробувань також узагальнюються і додаються як додаток. Зазначаються будь-які невідповідності, які необхідно усунути в процесі усунення недоліків/визначення незадовільних умов. Також описується персонал та обладнання на об'єкті (шаблон додається в розділі "Додатки" цього QAP).
Кожен звіт повинен містити наступну інформацію:
· Дата, назва проекту, місцезнаходження та ім’я особи, яка підготувала звіт. Імена всіх осіб на місці, які виконують QA під наглядом CSM.
· Час початку та закінчення кожного робочого дня на будівництві.. Також визначте тривалість і причину будь-яких зупинок роботи (тобто, затримка погодних умов, нестача обладнання, нестача робочої сили, непередбачені умови, що виникли тощо).
· Дані про погодні умови, включаючи температуру, вологість, швидкість і напрям вітру, хмарність і опади.
· Робоча сила будівельного підрядника, обладнання, що використовується, і матеріали, доставлені на робочий майданчик або вивезені з нього.
· Хронологічний опис незавершеної роботи, включаючи місця та тип виконаної роботи.
· Резюме всіх проведених зустрічей і учасників.
· Опис усіх використаних матеріалів і посилання або результати тестування та документація.
· Обговорення будь-яких виявлених проблем/недоліків і будь-яких вжитих коригувальних дій.
· Ідентифікація/перелік лабораторних зразків, зібраних, маркованих і доставлених до лабораторій або очищених посилання на документ, що містить таку інформацію, якщо зразки були отримані.
[bookmark: _Toc127974514][bookmark: _Toc148526883]5.2 Щомісячний звіт
Щомісячний звіт про хід виконання робіт готується менеджером з нагляду за будівництвом відповідно до або під безпосереднім наглядом DAI PE за кожний день виконання робіт. Кожен звіт повинен містити наступну інформацію:
- Дата, назва проекту, місцезнаходження та ім’я особи, яка підготувала звіт.
- Хід робіт (поточний місяць), детальний опис;
- Заплановані роботи (найближчий місяць);
- Питання здоров'я, екології та безпеки;
- Питання якості;
- Зображення прогресу (фотоматеріали);
- Оновлений графік будівництва з відстеженням змін.
[bookmark: _Toc127974515][bookmark: _Toc148526884]5.3 Звіт про випробування
Будівельний субпідрядник повинен підтримувати та дотримуватися своїх Планів, як зазначено у Плані забезпечення якості, Плані контролю якості, Плані інспекцій та випробувань. Випробування зразків повинні проводитися сторонніми лабораторіями відповідно до вимог Плану інспекцій та випробувань. Стороння лабораторія для проведення випробувань повинна бути затверджена QAE до початку випробувань, інакше результати випробувань можуть бути визнані недійсними.
Перелік заходів з інспектування та випробувань:
· Випробування на міцність бетону: міцність зразків бетону згідно ДСТУ Б В.2.7-214:2009, ДСТУ Б В.2.7-114-2002, ДСТУ Б В.2.7-176:2008;
· Металоконструкції: контроль витрат матеріалів, візуальний контроль виконання робіт згідно з ДБН А.3.1-5:2016;
· Двері та вікна: контроль витрат матеріалів згідно з ДСТУ-Н Б В.2.6-146:2010, ДСТУ EN 14351-1:2020;
· Штукатурні, шпаклювальні роботи: контроль витрат матеріалів згідно з ДСТУ Б В.2.7-126:2011;
· Малярні роботи: контроль витрат матеріалів відповідно до специфікацій у проекті;
· Керамічні плиточні роботи: контроль витрат матеріалів згідно з ДСТУ Б В.2.7-126:2011;
· ОВіК роботи: контроль витрат матеріалів згідно з кресленнями та специфікаціями в проекті, візуальний контроль герметичності системи в місцях приєднання трубопроводів до існуючих вентиляційних каналів згідно з ДСТУ-Н Б В.2.5-73:2013;
· Сантехнічні роботи: контроль витрат матеріалів згідно з кресленнями та специфікаціями в проекті, ДСТУ-Н Б В.2.5-40:2009, розділ 9.2. Випробування мереж згідно з ДСТУ-Н Б В.2.5-68:2012, п. 10.2;
· Електромонтажні роботи: контроль витрат матеріалів згідно з кресленнями і специфікаціями в проекті та СНиП 3.05.06-85. Випробування електричних мереж згідно з "Правилами технічної експлуатації електроустановок споживачів", розділ 4, таблиця 27.
Детальні заходи з тестування описані в Плані інспекції та тестування.
Результати випробувань, проведених у сторонніх лабораторіях, які включені до заявки, повинні бути чітко позначені.  Інформація про використану випробувальну установку, лаборантів, які проводили випробування, та результати повинна бути чіткою. QAE контролює діяльність субпідрядника CSS у сфері тестування. Кожне випробування повинно бути схвалене QAE. Результати випробувань повинні бути завірені відповідними співробітниками лабораторії, затвердженими ERA, або надані оформлені результати випробувань від виробника. ERA залишає за собою право на проведення повторних випробувань за рахунок постачальника.
Під час будівельних робіт над проектом необхідно забезпечити наступні випробування або надати результати випробувань від виробників. ERA залишає за собою право повторного тестування за рахунок постачальника:
- сертифікати відповідності на профіль ПВХ для вікон та дверей;
- сертифікат відповідності на склопакети;
- сертифікат відповідності на фурнітуру вікон та дверей;
- сертифікат відповідності на матеріали, які використовуються при ремонті;
- протокол випробувань продукції;
- висновок державної санітарно-епідеміологічної експертизи на двері та вікна;
- гарантійне зобов'язання на двері та вікна;
- сертифікат відповідності на штукатурку;
- сертифікат відповідності на фарбу;
- додаток сертифікату відповідності на штукатурку;
- додаток сертифікату відповідності на фарбу;
- висновок державної санітарно-епідеміологічної експертизи на штукатурку;
- висновок державної санітарно-епідеміологічної експертизи на фарбу;
- протокол державної санітарно-епідеміологічної експертизи на штукатурку;
- протокол державної санітарно-епідеміологічної експертизи на фарбу.
Результати тестування надаються у вигляді протоколів.
[bookmark: _Toc127974516][bookmark: _Toc148526885]5.4 Звітування про невідповідності
В процесі забезпечення/контролю якості на місці, робочі елементи, які потребують ремонту, доопрацювання або певної модифікації, визначаються як дефекти. Недоліками вважаються елементи, які є незначними відхиленнями від проектних специфікацій. Дефекти, які впливають на продуктивність будівництва, виконання подальших робіт та/або потребують значних доопрацювань для забезпечення належної функціональності та відповідності специфікаціям, вважаються невідповідностями. Невідповідності вимагають особливої уваги і розглядаються як порушення умов контракту. Коли виявлено недолік, керівник майданчика буде постійно керувати вирішенням або виправленням проблеми разом зі своєю командою. Будь-який невідповідний матеріал буде промаркований і відокремлений від інших матеріалів до вирішення проблеми. Неякісна робота також буде ідентифікована, щоб уникнути повторення подібних дефектів у виконанні робіт.
[bookmark: _Toc461149113][bookmark: _Toc461539310][bookmark: _Toc10686140]KTR забезпечує якість матеріалів, що постачаються, обладнання та всіх будівельних робіт, що виконуються на об'єкті, та передає їх SE. Якщо під час приймання матеріалів на об'єкті, виконаних робіт або змонтованих об'єктів SE буде виявлено, що вони мають недоліки, SE вживатиме заходів в залежності від серйозності цих недоліків. Коли CSM здійснює нагляд за питаннями якості, він може бути поінформований про дефекти або невідповідності:
SE через загальний журнал виконання робіт, під час щоденної\щомісячної\онлайн-зустрічі, через журнал недоліків, повідомлення про невідповідність, журнал невідповідності;
Журнал «авторського нагляду» DASS.
При цьому порядок усунення недоліків і невідповідностей однаковий.
Відстежує невідповідності у виконаних роботах шляхом виправлення (шаблон додається у розділі "Додатки" цього ОКП).
[bookmark: _Toc127974517][bookmark: _Toc148526886]5.5 Платіжні звіти
Проміжні платежі здійснюються на основі задовільно виконаних робіт, як запропоновано у "СХЕМІ ПЛАТЕЖІВ" у Будівельному субконтракті.
Якщо KTR вимагає виміряти будь-яку частину повністю завершених робіт, SE повинен надати письмове повідомлення про це PE та направити на місце кваліфікованого призначеного інженера-будівельника, який повинен негайно прибути на місце для перевірки та вимірювання повністю завершених робіт відповідно до Графіку платежів, а також надати всю необхідну інформацію, що вимагається кожним з них. Якщо призначений представник KTR не з'являється на об'єкті в узгоджену дату та час перевірки, то виміри, зроблені SE, вважатимуться точними. 
SE ретельно перевіряє та надсилає рахунки-фактури до PE та одночасно надсилає копію до SIM за адресою, вказаною в даних про субпідряд на виконання будівельних робіт. Електронні копії будуть прийняті за умови отримання оригіналу рахунку-фактури з усією документацією протягом трьох (3) робочих днів з моменту електронного подання. ERA залишає за собою право перевіряти всі надані рахунки-фактури.
Документація, необхідна для оплати, рахунки-фактури, що подаються до DAI, повинні включати наступне:
· Назва та адреса KTR;
· Дата та номер рахунку-фактури;
· Номер договору KTR;
· Номер договору DAI;
· Адреса переказу KTR;
· Загальний платіж, що вимагається згідно з Графіком платежів;
· Сукупні платежі на сьогоднішній день;
· Сертифікат, підписаний SE, що підтверджує якість і прийнятність результатів, тобто Роботи, виконаної протягом періоду, відповідно до Графіку платежів і Графіку результатів;
· Копії Звіту(ів) про хід виконання, надані протягом періоду часу;
· Копії доповідей про хід зустрічі протягом періоду часу;
· Цифрові фотографії робіт, виконаних протягом періоду виставлення рахунку.
[bookmark: _Toc127974518][bookmark: _Toc148526887]5.6 Звіти про хід виконання
CSM повинен подавати Звіти про хід виконання через проміжки часу, визначені в Субконтракті на будівництво, Графікі результатів, які надають письмовий статус прогресу, проблеми або оновлення для PE та SIM.
Звіт про хід виконання робіт повинен, як мінімум, включати наступні елементи:
- Порівняння (гістограма) ходу виконання робіт із затвердженим графіком;
- Повідомлення про затримки;
- Графіки використання робочої сили та обладнання, а також проблеми або питання, що викликають занепокоєння;
- Польові спостереження, проблеми та конфлікти;
- Проблеми або питання контролю якості;
- Перелік завершених, поточних або майбутніх випробувань;
- Звіт про статистику охорони здоров'я, навколишнього середовища та безпеки;
- Питання соціального або екологічного впливу, занепокоєння або очікування щодо робочої сили;
- Перелік поданих заявок та листування, наданих протягом періоду, та їх відповідний статус;
- Фотографії ходу робіт, монтажу та діяльності на майданчику протягом звітного періоду.
[bookmark: _Toc127974519][bookmark: _Toc148526888]5.7 Звіти про інциденти (безпека/травми, втрата майна, безпека, громадські скарги)
Весь персонал повинен негайно повідомляти PE або SIM про небезпечні умови, інциденти, пов'язані з безпекою, або очевидні випадки шахрайства на будівельному майданчику, незалежно від того, чи відповідає проект або персонал проекту за безпеку та підзвітність на будівельному майданчику, чи ні. Персонал також може звернутися на Міжнародну кризову лінію DAI - 001-443-716-2339, щоб повідомити про будь-яку з цих ситуацій.
EO спостерігає за здоров’ям, навколишнім середовищем, безпекою та безпекою на будівельному майданчику та повідомляє про всі проблеми/інциденти.
SE несе відповідальність за те, щоб негайно повідомляти про будь-які небезпечні умови або інциденти з безпекою, які спостерігалися на будівельному майданчику, CSM та інженеру проекту. SE відповідає за своєчасне подання звітів про інциденти інженеру проекту.
[bookmark: _Toc127974520][bookmark: _Toc148526889]6. Вимоги до продукції
Оперативний контроль будівельних процесів (технологічних операцій), що виконуються відповідно до будівельного законодавства, норм, проектних, технічних вимог і забезпечує своєчасне виявлення недоліків для вжиття заходів щодо їх усунення та запобігання. Склад і параметри оперативного контролю визначені в Тимчасовому плані робіт і методиці. Результати операційного контролю будуть зареєстровані в Журналі виконання загальних робіт, який заповнюється керівником Субпідрядника, і контрольний лист перевірки, який заповнюється SE. Приймання прихованих робіт здійснюється негайно DASS та SE перед початком наступних робіт. Продовжувати подальші роботи суворо заборонено без прийняття прихованих робіт DASS і SE. Критичні споруди прийматимуть DASS та SE у процесі будівництва за актами проміжного приймання цих споруд. Продовжувати подальші роботи суворо заборонено без прийняття проміжного приймання DASS і SE.
Всі матеріали та обладнання повинні бути допущені до використання і мати відповідні сертифікати: металопластикові віконні блоки, стельові світильники, ламінат, гідроізоляційна мастика, наливна підлога, плитка, кондиціонери, силікатна фарба, бетон, гарячекатана сталь, двері з алюмінієвого сплаву, арматура, металопластикові дверні блоки, дротяна сітка, цементно-вапнякова суміш, рекуператори, шпаклівка фасаду, протипожежні клапани з електроприводом, умивальники, світлодіодні світильники, дверне полотно, металеві плити перекриття, холодногнуті труби з корозійностійкої сталі, змішувачі, алкідна емаль, полівінілхлоридна мембрана, сантехнічні перегородки, клейова суміш, дошка обрізна з дерев хвойних порід, трипровідний кабель, унітази, анкери, електричні бойлери, витяжні вентилятори, силіконовий герметик, квадратна труба, монтажна піна, плити OSB, гнучка труба ПВХ, декоративний екран, грунтовка, повітроводи класу Н, кульовий кран для води, автоматичні вимикачі, сифони для кондиціонерів, залізобетонні плити, металеві Т-профілі, плінтуси для підлоги, акрилова штукатурка, автоматичні вимикачі, перемички заземлення, водостічні труби, щити опалубки, дріт сталевий оцинкований, клей, труби сталеві зварні водогазопровідні, азбестовий шнур, ізоляційна стрічка, електроди.
Документи, що підтверджують якість і технічну відповідність будівельних матеріалів, вікон, дверей чинним стандартам, нормам і правилам, подаються до CSM.
Перелік документів, що підтверджують якість та технічну відповідність вікон:
• 	сертифікати відповідності на профіль ПВХ;
• 	сертифікат відповідності на склопакети;
• 	сертифікат відповідності на арматуру;
• 	сертифікат відповідності на товар;
• 	протокол випробувань продукції;
• 	висновок державної санітарно-епідеміологічної експертизи
• 	гарантійне зобов'язання.
Перелік документів, що підтверджують якість і технічну відповідність дверей:
• 	сертифікати відповідності на профіль ПВХ;
• 	сертифікат відповідності на арматуру;
• 	сертифікат відповідності на товар;
• 	протокол випробувань продукції;
• 	висновок державної санітарно-епідеміологічної експертизи
• 	гарантійне зобов'язання.
Перелік документів, що підтверджують якість та технічну відповідність конструкційної сталі:
• 	сертифікат відповідності;
• 	паспорт;
• 	акт наданих послуг з монтажу дверей (підписаний Виконавцем та Замовником)
• 	гарантійне зобов'язання.
Перелік документів, що підтверджують якість та технічну відповідність штукатурки:
• 	сертифікат відповідності;
• 	додаток до сертифіката відповідності;
• 	висновок державної санітарно-епідеміологічної експертизи;
• 	Протокол державної санітарно-епідеміологічної експертизи.
Перелік документів, що підтверджують якість та технічну відповідність керамічної плитки:
• 	сертифікат відповідності;
• 	додаток до сертифіката відповідності;
• 	висновок державної санітарно-епідеміологічної експертизи;
• 	Протокол державної санітарно-епідеміологічної експертизи.
Перелік документів, що підтверджують якість і технічну відповідність матеріалу для підлоги:
• 	сертифікат відповідності;
• 	додаток до сертифіката відповідності;
• 	висновок державної санітарно-епідеміологічної експертизи;
• 	Протокол державної санітарно-епідеміологічної експертизи.
Перелік документів, що підтверджують якість та технічну відповідність фарби:
• 	сертифікат відповідності;
• 	додаток до сертифіката відповідності;
• 	висновок державної санітарно-епідеміологічної експертизи;
• 	Протокол державної санітарно-епідеміологічної експертизи.
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Основне завершення означає етап виконання робіт, визначений договором будівельного субпідряду та засвідчений PE, на якому роботи є достатньо повними та задовільними. Суттєве завершення означає, що робота може бути використана за призначенням.
KTR, SE, SIM, PE, QAE та власник інфраструктури проводять інспекцію значного завершення робіт з метою спільної перевірки робіт та визначення того, чи все обладнання, матеріали та установки є завершеними, повністю працездатними та функціонуючими.  
Будь-яке обладнання, установка або система, які не повністю функціонують і не є працездатними, означають, що значне завершення не було досягнуто.
"Дата значного завершення" означає дату, визначену PE, станом на яку було досягнуто значного завершення робіт. Після перевірки всі сторони (SIM, KTR та Власник інфраструктури, SE) підписують три примірники заповненого Акта приймання-передачі виконаних робіт та Перелік робіт із зазначенням "дати фактичного завершення робіт". 
Будівельний субпідрядник готує та подає робочі креслення, які розглядаються SE і або приймаються, або повертаються на доопрацювання до моменту прийняття.
Всі випробування системи та введення в експлуатацію повинні бути завершені до проведення інспекції по суті, а звіти всіх інспекторів або органів, які проводили випробування або введення в експлуатацію, повинні бути доступними для інспекції по суті. Випробування систем повинні проводитися на основі Технічних специфікацій.
На цьому етапі об'єкт передається кінцевому користувачеві разом з усіма необхідними посібниками та документацією. Після введення в експлуатацію та передачі власник інфраструктури стає відповідальним за поточну експлуатацію, технічне обслуговування та ремонт, за винятком гарантійних зобов'язань протягом періоду відповідальності за дефекти.
Період відповідальності за дефекти починається з моменту видачі Сертифікату про завершення будівництва.
[bookmark: _Toc127974522][bookmark: _Toc148526891]8. Форма виявлених дефектів
Під час інспекції по суті завершення робіт повинен бути сформований список дефектів, який включає перелік всіх неповних, дефектних, пошкоджених або не функціонуючих матеріалів, установок або устаткування.
На цій зустрічі повинні бути визначені всі дати усунення всіх проблем (в термін не більше 30 днів). 
Після успішного усунення всіх пунктів списку, SE має запросити інспекцію за пунктами списку. Інспекція повинна підтвердити успішне усунення всіх пунктів списку. KTR залишається відповідальним за будь-які дефекти в роботах до закінчення DLP.
Після введення в експлуатацію та передачі Власник інфраструктури стає відповідальним за поточну експлуатацію, технічне обслуговування та ремонт, за винятком гарантійних зобов'язань протягом періоду відповідальності за дефекти.
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ERA координує та планує проведення остаточної інспекції завершення робіт. Під час цієї інспекції не повинно виникнути жодних недоліків.
Проект вважається завершеним, якщо будівельний субпідрядник успішно пройшов інспекцію і на об'єкті не виявлено жодних невирішених питань або дефектів. Сертифікат про остаточне завершення та приймання видається на дату успішної інспекції, який підписується представником ERA, власником об'єкта та будівельним субпідрядником. 
Будь-які дефекти, що виникають протягом періоду відповідальності, повинні бути негайно усунені будівельним субпідрядником. Остаточне приймання здійснюється після завершення періоду усунення дефектів та виконання зобов'язань.
На дату успішної перевірки видається три примірники Сертифікату остаточного завершення робіт, який підписується представником SIM, Власником інфраструктури та KTR.
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Період відповідальності за дефекти (DLP або іноді гарантійний період) закінчується після закінчення періоду, зазначеного в будівельному субконтракті, з моменту видачі акта приймання-передачі робіт по суті. Будь-які дефекти або проблеми з функціональністю, що виникають протягом цього періоду, будуть вирішуватися PE з KTR.  
Протягом Періоду усунення дефектів та відповідальності KTR зобов'язаний відповідно до умов субконтракту ефективно гарантувати матеріали, обладнання або якість виконання робіт, наданих під час етапу будівництва. Цей період призначений для покриття будь-яких прихованих дефектів, які можуть бути виявлені в завершених роботах. Протягом цього періоду KTR зобов'язаний відремонтувати будь-яку установку або матеріали з метою досягнення "Остаточного завершення та приймання". 
Після усунення будь-яких дефектів і завершення DLP, KTR повинен отримати письмове підтвердження від власника інфраструктури про те, що всі дефектні акти та Форми заяви про відповідальність були подані і задовільно заповнені.  Після отримання підтвердження від власника інфраструктури, SIM надасть остаточне прийняття.
DAI утримує суму утримання в розмірі 10% від вартості робіт до закінчення DLP та видачі Сертифікату остаточного завершення робіт.
[bookmark: _Toc127974525]11. ДОТРИМАННЯ НАЦІОНАЛЬНИХ ВИМОГ
Окрім вимог документації та процедур DAI, всі учасники проекту повинні дотримуватися відповідних державних стандартів та норм України, а також всіх інших відповідних законів, нормативних актів та постанов, що регулюють цю сферу та діють під час реалізації проекту. 
Відповідно до ДБН А.3.1-5-2016 "Організація будівельного виробництва", Додаток Б, Підрядник повинен підготувати, заповнити та вести облік актів на приховані роботи. Інженери технічного нагляду/інженери проекту перевірятимуть наявність цієї документації на об'єкті та правильність заповнення під час кожного візиту на об'єкт. 
Відповідно до ДБН А.3.1-5-2016 "Організація будівельного виробництва", Додаток А, Б Підрядник повинен заповнювати загальний журнал робіт (Додаток А), журнал спеціалізованих видів робіт (Додаток Б) (за необхідності). Інженери технічного нагляду/інженери проекту перевірятимуть наявність цієї документації на об'єкті та правильність заповнення під час кожного візиту на об'єкт. Відповідно до Постанови Кабінету Міністрів України № 903 від 11 липня 2007 року.
Про здійснення авторського технічного нагляду на об'єктах будівництва Інженери технічного нагляду у разі виявлення будь-якої невідповідності, недотримання вимог можуть внести скаргу до загального журналу робіт або журналу технічного нагляду або здійснити будь-які інші дії, перелічені в Постанові. 
Авторський технічний нагляд буде здійснюватися на проекті на регулярній основі. Журнал авторського нагляду, загальний журнал робіт та/або журнал технічного нагляду повинні зберігатися на об'єкті та надаватися на вимогу. Підрядник повинен зібрати, зберігати на об'єкті та надавати для перевірки повний комплект документів, що підтверджують якість матеріалів, конструкцій, обладнання, товарів та виробів. Такими документами є паспорти, сертифікати відповідності, сертифікати затвердження, сертифікати ISO, результати лабораторних випробувань та інша відповідна документація. Інженери з технічного нагляду/інженери проекту перевірятимуть наявність цієї документації на об'єкті та її актуальність під час кожного візиту на об'єкт.
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	USAID ECONOMIC 
RESILIENCE ACTIITY 

	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	USAID Economic Resilience Activity
	SE:
	
	
	** Код стану надсилання
	
	
	
	

	Назва проекту: 
	NTP:
	
	
	A= Затверджено як надіслані
	
	
	

	Номер проекту: 
	EOR:
	
	
	B= Затверджено, за винятком зазначених
	
	
	

	Підрядник:
	
	
	
	C= Повторне надсилання / потрібна додаткова інформація
	

	
	
	*Див. сторінку з інструкціями
	
	D= Відхилено

	
	
	
	

	
	
	
	[bookmark: _Toc127889206][bookmark: _Toc127974527][bookmark: _Toc148526895]A1- РЕЄСТРАЦІЯ НАДСИЛАННЯ ПРОЕКТУ 
	Дата звітування:
 

	
	
	
	
Розклад субпідрядників
	Відомості про подання


	BOQ №п/п
	Заголовок подання
	Тип підсумку надсилання *
	Потреба в матеріалі за датою
	Потреба в затвердженні за датою
	Дата надсилання прогнозу
	Дата подання
	Номер подання
	Дата повернення
	Статус
	Кількість елементів, в т.ч.

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
SE Перевіряє
 
 
	Субпід-к
	Субпід-к
	Субпід-к
	SE
	SE
	SE
	SE
	SE
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		Інструкції
	
	
	
	
	
	

	1
	Поле субпідряду повинно бути заповнене назвою фірми Будівельний субпідрядник
	
	

	2
	SE це ім'я інженера з нагляду за будівництвом Представник QC
	
	
	

	3
	NTP є Повідомлення про продовження проекту
	
	
	
	
	

	4
	Кожен перерахований лист повинен відповідати пункту в Відомості  об’ємів робіт (BOQ), необхідно зазначити пункт BOQ

	5
	Подання, які необхідно заповнити для кожного елемента BOQ, перераховані субпідрядником будівництва та затверджені SE як частина подання до будівництва. Кожному обов’язковому поданню слід надати чіткий заголовок. На один елемент BOQ може бути більше одного подання

	6
	Нижче наведено типи та коди подань.
	
	
	
	
	

	
	Перед будівництвом
	Pre-Con
	
	
	
	
	

	
	Інформація про вишукування
	Surv Info
	
	
	
	
	

	
	Результати лабораторних досліджень
	Lab Test
	
	
	
	
	

	
	Дата проекту, калькуляції, діаграми
	Design
	
	
	
	
	

	
	Креслення
	Shop Dr
	
	
	
	
	

	
	Дані про продукт виробника, листи випробувань, польові звіти, сертифікати, Інструкції з монтажу
	Prod Info
	
	
	
	
	

	
	Зразки
	Sample
	
	
	
	
	

	
	Гарантія виробника
	Mfg. Girt
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	7
	Графік субпідрядника має бути затверджений і наданий як частина подання перед початком будівельних робіт.

	
	Матеріальна потреба по даті - це дата, коли матеріал повинен бути на місці, щоб забезпечити вчасний початок будівництва.
	

	
	Потреба у затвердженні по даті – це дата, коли субпідрядник вимагає погодження для своєчасного замовлення та доставки матеріалу.

	
	Прогнозована дата подання - це дата, на яку будівельний субпідрядник орієнтується на передачу подання.
	

	
	Дата подання заповнюється SE після отримання подання
	
	
	
	

	8
	Номер передачі надається субпідрядником у Листі передачі подання (Додаток B-1)
	

	
	Номери заявок повинні бути послідовними, оскільки вони заповнюються відповідно до опису у формі.  
	

	
	Повторні заявки повинні мати той самий номер з десятковою крапкою та номером повторної заявки
	

	9
	SE вводить дату повернення подання субпідряднику будівництва
	
	
	

	10
	SE присвоює статус для наданого подання
	
	
	

	
	
	
	



Опис

	
	

	
	Затверджено як подане
	A
	Затверджено точні характеристики та параметри для всіх поданих позицій

	
	Затверджено, за винятком зазначених
	B
	Схвалення подання з умовами або з несхваленням певних пунктів у поданні

	
	Повторне надсилання/ Потрібна додаткова інформація
	C
	Схвалення чи несхвалення не надається, оскільки для визначення необхідна додаткова інформація

	
	Відхилено
	D
	Надсилання не затверджено, тому слід визначити інший ресурс

	11
	SE вводить кількість елементів, включених до подання. Кількість пунктів у поданні - це кількість матеріалів чи інших ресурсів, які мають бути затверджені.
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	Проект: 
	
	
	
	
	
	NTP:

	Номер проекту: 
	
	
	
	
	
	Підрядник:

	EOR:
	
	
	
	
	
	SE:

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Дата:
	
	
	
	
	
	
	

	 
Перевірка по пунктам
	Підготовча перевірка
	Первинна перевірка
	Подальша перевірка

	BOQ пункт
	Визначений обсяг робіт
	Запланована дата початку
	Дата завершення
	Прогрес
	Запланована дата початку
	Дата завершення
	Прогрес
	Дата завершення
	Коментар
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	[bookmark: _Toc127889208][bookmark: _Toc127974529][bookmark: _Toc148526897]A3-CQC ЩОДЕННИЙ ЗВІТ

	Проект:
	
	
	Дата:
	

	Проект №:
	
	CQM:

	Будівельний субпідрядник:
	
	Нарада з безпеки (Y/N):
	Інцидент (Y/N):

	Погодні умови:
	
	
	Температура (С):
	
	
	

	Обладнання на об'єкті:
	
	 
	 
	
	Представники підрядника на сайті
	 
	 

	Обладнання на об'єкті:
	 Тип
	Простій
	
	Посада:
	Кількість
	Простій

	
	
	 
	
	Директор
	
	 

	 
	
	 
	
	Виконроб
	
	 

	 
	
	 
	
	Інженер з охорони праці
	
	 

	 
	
	 
	
	Працівники
	
	 

	 
	
	 
	
	Підсобні робочі
	
	 

	Відвідувачі
 

	#
	ПІБ
	Назва організації
	Посада

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	ПОТОЧНА ДІЯЛЬНІСТЬ
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Розділ BOQ.
	Ділянка
	опис

	 
	 
	 

	
	
	

	 
	 
	

	
	
	

	



QC Перевірка
	
	
	
	
	
	
	

	BOQ Від.
	Ділянка
	Тип: Підготовчий/ Первинний/ Подальший
	Визначений обсягу робіт та тип перевірки 
 
	Затверджено/ не затверджено
	QC Питання/ Ділянка занепокоєння

	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 

	НЕДОЛІКИ
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	BOQ Від.
	Ділянка
	Тип*
	QC Опис питання
	Очікувана дата завершення
	Коментар

	 
	 
	 
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	* QC Тип питання: Def= Нестача, NC= Недотримання вимог, S= Безпека, EN= Навколишнє середовище, Інше
	

	АКТИВНІ ПИТАННЯ НЕВІДПОВІДНОСТІ (якщо такі є)
	
	
	
	
	
	
	

	BOQ Від.
	Ділянка
	NCN No.
	NCN Опис та заходи з усунення несправностей
	Очікувана дата завершення
	Коментар

	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
НАДСИЛАННЯ ПІДСУМКІВ, RFI або ІНША КОРЕСПОНДЕНЦІЯ, ЩО ОТРИМАНА СЬОГОДНІ


	ОПИС
	ТИП
	Контрольний номер
	Штамп

	Архів

	
	
	
	
	

	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	ТЕМА НАРАДИ З БЕЗПЕКИ:

	БЕЗПЕКА САЙТУ: (документувати будь-які проблеми)

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	SE коментарі:
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	 







	

	

	

	

	

	


	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Підписи:
	
	
	
	
	     Дата
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	SE
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	 
	 
	 
	 
	 
	
	 
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Представник підрядника
	
	
	
	     Дата
	
	
	
	

	 
	 
	 
	 
	 
	
	 
	
	
	
	

	 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	

Фотозвіт


	Фото 1.
	Фото 2.

	Фото 3.
	Фото 4.

	Фото 5.
	Фото 6.
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	[bookmark: _Toc127889209][bookmark: _Toc127974530][bookmark: _Toc148526898]A4-ЖУРНАЛ НЕДОЛІКІВ 
	
	

	Назва проекту:                                                                                                                                                                                 
	                                                                    NTP:

	Номер проекту: 
	Підрядник:

	EOR:
	SE:



Дата:
	№ недоліку
	BOQ пункт
	Відмічений недолік
	Необхідні дії
	Зафіксовано на місці
	Дата виявлення
	Дата завершення
	Коментарі
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	[bookmark: _Toc127889210][bookmark: _Toc127974531][bookmark: _Toc148526899]A6- ЖУРНАЛ НЕВІДПОВІДНОСТІ
	
	
	

	Назва проекту: 
	
	
	NTP:

	Номер проекту: 
	
	
	Підрядник:

	EOR:
	
	
	SE:

	
	
	
	
	
	
	

	Дата:
	
	
	
	

	Невідповідність No
	BOQ пункт
	Невідповідність
	Обов'язкові дії
	Дата сповіщення
	 Дата завершення
	Коментарі
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	Дата:
	_______________
	
	
	
	
	 USAID ECONOMIC RESILIENCE ACTIVITY 


	КОМУ:
	 
	 
	Назва проекту: 
	 
	 
	 
	 

	ВІД:
	 
	 
	№ проекту:
	 
	 
	 
	 

	 
	
	 
	
	
	
	
	 

	
	 No:



	
	 
	Назва: 
	 

	[image: ] 
	Це нове подання
	 Підрядник:
	 
	 
	 

	[image: ] 
	Це повторне подання
	 Номер договору:
	 
	 
	 

	 
	
	
	
	
	
	
	 

	РОЗДІЛ 1: ЗАПИТ НА ЗАТВЕРДЖЕННЯ НАСТУПНИХ ПУНКТІВ (повинен бути заповнений Субпідрядником будівництва)

	Опис надсилання: 
	Документ з посиланням на договір
	Для затвердження або загальної інформації
	Примітка/Зміна


	     BOQ No
	         No. елементу
	               Опис елементу
	Тип
	Специфікація
	Креслення
	
	

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	
	
	
	
	
	
	 

	Підпис субпідрядника: Я підтверджую, що вищезазначене подання було детально розглянуто та відповідає специфікації та кресленням проекту, за винятком випадків, коли:

	 
	 
	 
	 
	
	Дата
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Примітки субпідрядника
 

	

	

	

	

	

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	РОЗДІЛ 2: ДІЇ ЩОДО ЗАТВЕРДЖЕННЯ (мають бути заповнений SE)
	
	
	
	 

	 
	
	
	
	
	 
	
	

	    BOQ No
	        No. елементу
	              Опис елементу
	    Статус
	Коментарі/ Довідкові нотатки

	 
	 
	 
	 
	 
 

	 
	 
	 
	 
	 
 

	
	
	‘
	
	

	 
	 
	 
	 
	 
 

	 
	 
	 
	 
	 
 

	 
	
	
	
	
	
	
	 

	 
	
	
	
	
	
	
	 

	 
	 
	 
	
	 
	 
	 
	 

	SE підпис
	
	
	Дата
	
	
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Інструкції:
	
	
	
	
	
	

	1.  Розділ 1 має бути завершений та підписаний будівельним субпідрядником

	2.  Номер подання повинен бути введений будівельним субпідрядником в послідовному порядку подач.  Повторні подання повинні містити десяткове число та число повторного подання.  Наприклад, друге подання Transmittal 20 має бути ідентифіковано як 20.1

	3. Кожен елемент, надісланий на затвердження, слід вводити як окремий рядок у розділі 1.  Для кожного елемента, переліченого в розділі 1.

	4. На номер BOQ, специфікацію та/ або номер креслення слід посилатися для кожного надісланого елемента

	5. Будь-яке відхилення від специфікації слід зазначити з коментарем і посиланням на додаткову інформацію.

	6. Елементи, які потребують затвердження, мають бути позначені як "Додаток", тоді як надсилання даних лише для відомостей має бути позначено як "FIO"

	7. Розділ 2 буде заповнений SE і повернений субпідряднику зі статусом кожного пункту, підписом і датою.

	8. Розділ 2 документує стан подання на дату відповіді після розгляду
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	[bookmark: _Toc127889212][bookmark: _Toc127974533][bookmark: _Toc148526901]B2- ФОРМА ПОДАННЯ МАТЕРІАЛІВ

	 
	
	
	
	
	
	 

	Використовувати одну форму для кожного елемента надсилання
	
	
	Дата
	 
	 

	Найменування документу
	 
	Посилання No
	 
	Пункт No
	 
	 

	Опис матеріалу:
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Довідник зі специфікації
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Стандарти специфікації
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Посилання на креслення
	 
	 
	 
	BOQ No
	 
	 

	Виробник/ Назва постачальника
	 
	 
	 
	
	
	 

	Локальний агент
	 
	 
	 
	Тел.:
	 
	 

	Адреса компанії
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Місто та країна
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Наявність
	[image: ]

	[image: ]


	Країна походження матеріалів
	 
	
	 

	Перевірте, чи запит на виняток вкл.
	
	[image: ]      Якщо перевірено, додайте докази



	
	 

	 
	
	
	
	
	
	 

	Доставка
	
	
	
	
	
	 

	Вимагається на дату
	 
	Остання дата замовлення
	 

	Прогноз дати доставки 
	 
	Розрахунковий період постачання
	 

	 
	
	
	
	
	
	 

	Пункт, описаний вище, був детально розглянутий, а надана інформація є точною.   Ця заявка суворо відповідає кресленням та специфікаціям проекту, за винятком випадків, коли зазначено інше. У разі схвалення, поданий вище матеріал буде доставлений протягом строку, необхідного для вчасного завершення.


	
Ким подано: ____________________________________________________
	Дата: __________
	 

	 Підпис:   ______________________________________________________                                                      
	Дата: __________
	 

	 
	 
	 





	 
	 
	 
	 

	SE КОМЕНТАРІ ПІСЛЯ ПЕРЕГЛЯДУ:
	 
	 
	 
	
	СТАТУС



	 
	 

	 
	 
	 
	 
	[image: ] Затверджено як надіслані

	 
	 
	 
	 
	

	 
	 
	 
	 
	[image: ]Затверджено, за винятком зазначень 
                 (див коментарі)

	 
	 
	 
	 
	

	 
	 
	 
	 
	

	 
	 
	 
	 
	[image: ]         Потрібна додаткова інформація (див. коментарі)


	 
	 
	 
	 
	

	 
	 
	 
	 
	

	 
	 
	 
	 
	

	 
	 
	 
	 
	

	 
	 
	 
	 
	

	 
	
	
	
	[image: ]Відхилено


	 Підпис ___________________________________
	Дата:
	 
	

	 
	 
	 
	 
	

	Погодження не звільняє субпідрядника будівництва від його зобов'язань за Договором і не дає дозволу на будь -які зміни в Контрактній документації.
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	[bookmark: _Toc127889213][bookmark: _Toc127974534][bookmark: _Toc148526902]C1- Чекліст підготовчих перевірок


	Дата:
	
	
	

	Назва проекту: 
	
	
	

	Номер проекту: 
	
	
	

	Підрядник:
	
	
	

	SE:
	
	
	
	
	
	
	 

	 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	 

	Розділ 1 Присутній персонал
	
	
	
	
	
	
	 

	No
	Ім’я
	
Посада
	Організація

	 
	
	
	

	 
	 
	 
	

	
	
	
	

	Розділ 2 Перевірка ресурсів
	
	
	
	
	
	
	 

	1
	Аналіз поданих заявок - чи є якісь пункти, які не були подані або очікують на затвердження?

	 
	[image: ]
	



	[image: ]
	



	
	
	
	 

	 
	Якщо так, перелічіть нижче
	
	
	
	
	
	
	
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	 

	2
	Перевірка матеріалів - матеріали відповідають затвердженим заявкам
	
	 

	 
	[image: ]
	



	[image: ]
	



	

	 
	Перехресна перевірка з журналом подачі матеріалів
	
	
	
	
	
	 

	 
	Переконайтеся, що матеріали ідентичні раніше затвердженим
	
	
	
	

	 
	Зазначте нижче будь-які відсутні матеріали або відхилення від затверджених матеріалів
	
	

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	 

	3
	Необхідні матеріали є на місці та в хорошому стані
	
	
	
	 

	 
	[image: ]
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	Перерахуйте всі матеріали, які відсутні або потребують заміни
	
	
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	4
	Перевірте наступне:
	
	
	
	
	
	YES



	
	        NO



	 

	 
	
	Необхідне обладнання є на місці 
	
	
	
	 

	 
	
	Необхідне обладнання обслуговується та працює належним чином
	
	[image: ]
	 

	 
	
	Необхідний навчений персонал є на місці
	
	[image: ]
	
	 

	 
	[image: ][image: ][image: ][image: ] Для всіх пунктів, позначених "НІ", опишіть, яких ресурсів не вистачає і які заходи будуть вжиті

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	 

	Розділ 3 Перегляд специфікації
	
	
	
	
	
	
	 

	1
	Ознайомтеся з відповідними специфікаціями для виконання робіт
	
	
	 

	 
	Перелічіть переглянуті розділи специфікації

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	2
	Обговоріть процедуру та методологію виконання роботи
	
	
	 

	 
	Коротко опишіть
	
	
	
	
	
	
	
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	3
	Зверніть увагу на будь-які потенційні розбіжності або ділянки, що потребують уваги

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Розділ 4 Тестування
	
	
	
	
	
	
	
	 

	1
	Перелічіть тести та/або перевірки, які будуть проводитися для контролю якості в ході виконання робіт

	 
	ТИП ВИПРОБУВАННЯ / КОНКРЕТНЕ ВИПРОБУВАННЯ, ЯКЕ ПОТРІБНО ВИКОНАТИ
	ЧАСТОТА
	НА МАЙДАНЧИКУ
	ЛАБОРАТОРІЯ

	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	
	

	 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	 

	           2
	Примітки щодо плану тестування. Тестування повинно відповідати QCP субпідрядника
	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	

	Розділ 5 Здоров'я, безпека та навколишнє середовище
	
	
	
	
	
	 

	1
	Зверніть увагу на будь-які питання або проблеми, пов'язані з безпекою та здоров'ям працівників, які виконують роботи, людей, що знаходяться в цьому районі, або екологічні проблеми, які можуть вплинути на воду, повітря, листя і т.д.

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	2
	Чи була ця робота розглянута як частина EMMP, і якщо так, то чи відповідає запланована робота EMMP?  Зазначте будь-які проблеми з дотриманням вимог та кроки, що вживаються для їх вирішення.

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	 

	Розділ 6
	
	
	
	
	
	
	
	
	 

	 
	SE коментарі
	
	
	
	
	
	
	
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	 

	 
	[image: ] Дозвіл на початок роботи:   
	YES
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	NO
	
	



	 

	 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	 

	 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	 

	 
	SE підпис
	 
	 
	 
	
	   Дата
 
	 
	 

	 
	
	 
	 
	 
	 
	
	
	
	
	 

	 
	Підпис представника підрядної орг-ї
	
	
	Дата 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 




	[image: Logo: United States Agency for International Development. U.S. AID, from the American people.]

	 
	USAID ECONOMIC RESILIENCE ACTIVITY
 


	 

	 
	 
	
	 

	[bookmark: _Toc127889214][bookmark: _Toc127974535][bookmark: _Toc148526903]C2- ОГЛЯД ДОСТАВЛЕНИХ МАТЕРІАЛІВ НА МАЙДАНЧИК

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	ЕЛЕМЕНТ ДЛЯ ПЕРЕВІРКИ
	
	
	ДАТА:

	Опис:

	

	Кількість:
	Дата прибуття на будмайданчик:

	Відомості про надсилання матеріалів
	
	
	
	
	 

	Накладна No:
	 
	Опис подання:

	Стан надсилання:
	 
	

	BOQ пунк No:
	 
	

	 
	
	
	
	
	
	 

	Відомості про виробника:
	
	
	
	
	 

	Виробник: 
	 

	Країна походження:
	 

	Модель No:
	 
	Серійний No
	 

	Розташування складу:
	

	 
	
	
	
	
	
	 

	ЗВІТ ПРО ПЕРЕВІРКУ
	
	
	
	Так
	Ні
	 

	Матеріал ідентичний затвердженому
	
	
	[image: ]
	 

	Кількість є точною
	
	
	[image: ]
	[image: ]
	 

	Аксесуари / Запасні частини включені?
	
	
	[image: ]
	[image: ]
	 

	Чи пошкоджено будь-який з матеріалів?
	
	
	[image: ]
	 

	Якщо так, будь ласка, опишіть збиток і зверніть увагу на кількість пошкоджень
	
	 

	 















	

	

	

	

	Інші коментарі

	 










	

	

	

	

	SE коментарі

		Вищевказаний матеріал був оглянутий на місці та був в наявності під час огляду



	
	
	
	



	
	
	 

	[image: ][image: ]        Затверджено до використання в поточних роботах                                  Не затверджено до використання в поточних роботах

	[image: ]        Схвалено для використання в поточних роботах з винятками, 
зазначеними нижче

	 




	

	

	 
	
	
	
	
	
	 

	 
	
	
	
	
	
	 

	SE підпис
	 
	 
	 
	 
	Дата
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	[bookmark: _Toc127889215][bookmark: _Toc127974536][bookmark: _Toc148526904]C-3 - Запит на перевірку – Загальний

	


	

	Дата
	
	
	

	Назва проекту: 
	
	
	

	Номер проекту: 
	
	
	

	Підрядник:
	
	
	

	SE:
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	ФАЗА ПЕРЕВІРКИ
	
	



	
	
	
	



	
	
	
	



	
	

	[image: ][image: ] Первинна перевірка               Послідуюча перевірка                      Фінальна
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	[image: ] Робота, яку потрібно перевірити:
	
	
	
	



	
	
	
	
	

	
	Трубопроводи
	[image: ][image: ]
	Очищення води 
	[image: ]
	
	
	
	
	

	
	 Схема водоводів
	
	Водоміри
	[image: ]
	
	
	
	
	

	
	Насосні
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	Будівлі
	[image: ]
	
	Інше
	[image: ]
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Inspections Performed:
	Візуальна перевірка, підрахунок, тест, вимірювання, підтвердження
	
	
	

	 №
	Перевірка
	Результат
	Відповідність до специфікації
	Нотатки
	

	 
	 
	 
	 
	 
	

	 
	 
	 
	 
	 
	

	 
	 
	 
	 
	 
	

	 
	

	Коментарі/ Проблеми з QC:
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	
	


	
	
	
	
	
	

	SE підпис
	 
	 
	 
	
	Дата
	 
	 

	
	 
	 


	 
	 
	 

	
	Підпис підрядника
	
	Дата
	 
	 



[bookmark: _Toc57018347][bookmark: _Toc127889217][bookmark: _Toc127974538][bookmark: _Toc148526905]C-_номер_ - __вид робіт_____
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	USAID Economic Resilience Activity

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	C-4- ЗАПИТ НА ПЕРЕВІРКУ

	(вказати вид робіт)

	Дата
	
	
	

	Назва проекту: 
	
	
	

	Номер проекту: 
	
	
	

	Підрядник:
	
	
	

	SE:
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	ФАЗА ПЕРЕВІРКИ



	
	
	
	
	
	
	
	
	

	[image: C:\Users\V631C~1.UBI\AppData\Local\Temp\msohtmlclip1\01\clip_image006.png][image: C:\Users\V631C~1.UBI\AppData\Local\Temp\msohtmlclip1\01\clip_image007.png][image: C:\Users\V631C~1.UBI\AppData\Local\Temp\msohtmlclip1\01\clip_image005.png] Первинна                                   Послідуюча                                       Фінальна

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Робота, яку потрібно перевірити:
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	[image: C:\Users\V631C~1.UBI\AppData\Local\Temp\msohtmlclip1\01\clip_image008.png]Кладка
	
	
	



	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	

	№
	Проблеми в ході перевіри
	Позначка, Так/Ні

	1
	Креслення доступні
	 

	2
	Креслення затверджені
	 

	3
	Матеріали відповідно до специфікації
	 

	4
	Затверджено матеріали
	 

	5
	Сертифікати на матеріали наявні та зіставлені
	 

	6
	Зразок стіни виконаний і затверджений
	 

	7
	Якість фундаменту прийнятна і наявність належного вологого ходу відповідно до проекту та специфікації
	 

	8
	Розміри швів, заповнення цегельних конструкцій відповідно до конструкцій та специфікацій
	 

	9
	Правильне розміщення арматури, правильна відстань між сітками. Перевірено правильність діаметрів та відстані між арматурними стрижнями відповідно до специфікацій
	 

	10
	Вертикальні, горизонтальні та площинні допуски на цегляні конструкції згідно проекту
	 

	11
	Дотримання технології кладочних робіт
	 

	12
	Осі цегельних кладок відповідно до специфікацій та графічної частини проекту
	 

	13
	Стики цегляно-стельових конструкцій згідно креслень та відміток
	 

	14
	Роботи очищені та захищені (за потреби)
	 

	15
	Приховані роботи виконуються відповідно до проекту та/або відповідних кодів
	 

	16
	Підготовлено проміжні акти прийняття
	 

	17
	Підготовлені виконавчу документацію
	 

	18
	Зроблено і прийнятно геодезичну зйомку
	 

	Коментарі/ Проблеми з QC

	

	

	
	
	



	
	
	
	
	
	
	

	
	SE підпис
	 
	 
	 
	
	Дата
	 
	 

	
	 
	 


	 
	 
	 
	
	
	
	

	
	Підпис підрядника
	
	
	Дата
 
	 

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Сертифікати
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Акти прихованих робіт
	 
	 
	 

	 
	
	
	
	
	
	
	
	
	 

	Акти проміжного прийняття
	
	
	 
	 
	 

	 
	
	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 Загальний журнал робіт
	
	
	 
	 
	 
	 
	 











[bookmark: _Toc45727341][bookmark: _Toc47021640][bookmark: _Toc47026806]
[bookmark: _Toc80272385][bookmark: _Toc127889234][bookmark: _Toc127974555][bookmark: _Toc148526906]АКТ ЗАВЕРШЕННЯ ОСНОВНИХ БУДІВЕЛЬНИХ РОБІТ

Назва проекту:		  USAID Economic Resilience Activity
Назва підпроекту:		  Введіть назву підпроекту
Номер підпроекту:		  Введіть номер підпроекту
Власник інфраструктури:		  Введіть назву організації або особи, відповідальної за інфраструктуру                                                                будмайданчика
Будівельна організація:		   Введіть назву субпідрядника
Номер договору субпідряду:          Введіть номер субпідрядного договору

Дата завершення будівельних робіт:   Введіть дату, коли Інженер проекту разом з іншими підписантами цієї форми завершили перевірку будівельних робіт.

Гарантійний період: Введіть кількість тижнів, днів або років набрання чинності усунення недоліків та Періоду відповідальності відповідно до положень та умов договору підряду. Обов’язково вкажіть робочі або календарні дні відповідно до договору підряду. 

Гарантійний період:	Введіть дату закінчення гарантійного періоду.

Ми, що нижчепідписалися, погодилися з тим, що зазначені вище будівельні роботи для зазначеного проекту були перевірені та визнано такими, що по суті завершені на зазначену вище дату. "Завершення будівельних робіт" означає, що будмайданчик тепер може використовуватися для цілей, для яких він призначений, і може бути використаний або зайнятий власниками інфраструктури або бенефіціарами. Залишається завершити лише незначний монтаж та/або ремонт згідно з доданим перелік дефектів і недоробок. Гарантійний період починається з дати, зазначеної вище, і закінчується протягом зазначеного вище часу. Що нижчепідписаний субпідрядник погоджується встановити, завершити та відремонтувати всі елементи, перелічені у Переліку дефектів і недоробок, протягом тридцяти (30) днів або менше з моменту підписання цього Акту, після чого субпідрядник повинен залишити будівельний майданчик та вивезти залишки матеріалів та обладнання, в подальшому Власник інфраструктури повинен нести відповідальність за всю безпеку прийнятої ним інфраструктури.

Завершення основних будівельних робіт також означає, що в подальшому власник інфраструктури або інші з призначених відповідальних сторін несуть відповідальність за  поточне обслуговування, догляд, прибирання, експлуатацію обладнання та охорону майна, його вмісту та всього зазначеного обладнання, що зараз належить власнику інфраструктури. Субпідрядник зобов'язаний усунути будь - які приховані дефекти обладнання, матеріалів, оздоблення. Однак Субпідрядник, не несе відповідальності за ремонт у випадках коли майно пошкоджене або втрачене користувачами, відвідувачами, мешканцями інфраструктури або обслуговуючим персоналом.
З огляду на вищевикладене, DAI зобов'язується видати Акт завершення основних будівельних робіт.
	
	
	

	Введіть ПІБ адміністрації DAI Введіть назву, DAI
	
	Дата 

	
	
	

	Введіть ПІБ власника інфраструктури Введіть назву інфраструктури
	
	Дата



	Введіть ПІБ представника субпідрядників Введіть назву організації

	
	Дата

	Введіть ПІБ SE Введіть назву організації
	
	Дата









[bookmark: _Toc127889235][bookmark: _Toc127974556][bookmark: _Toc148526907]ДЕФЕКТНИЙ АКТ

Назва підпроекту:		  Введіть назву підпроекту
Номер підпроекту:		  Введіть номер підпроекту
Будівельна організація:		  Введіть назву субпідрядника
Номер договору субпідряду:        Введіть номер субпідрядного договору

Дата завершення будівельних робіт:   Введіть дату, коли Інженер проекту разом з іншими підписантами цієї форми завершили перевірку будівельних робіт.

	BOQ номер
	Опис недоліків
	Точне місце усунення недоліків
	Коментрі
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Назва проекту:		  USAID Economic Resilience Activity
Назва підпроекту:		  Введіть назву підпроекту
Номер підпроекту:		  Введіть номер підпроекту

Власник інфраструктури:		  Введіть назву організації або особи, відповідальної за інфраструктуру                                                                будмайданчика
Будівельна організація:		  Введіть назву субпідрядника
Номер договору субпідряду:  	  Введіть номер субпідрядного договору
Дата завершення будівельних робіт:   Введіть дату, коли Інженер проекту разом з іншими підписантами цієї форми завершили перевірку будівельних робіт.

Ми, що нижче підписались, погодилися з тим, що зазначені вище будівельні роботи для вищевказаного проекту були перевірені та визнані завершеними та прийняті до набрання чинності з зазначеної вище дати. Це має засвідчити, що вищевказаний контракт та пов’язаний з ним обсяг робіт повністю виконаний субпідрядником, що фінансується через DAI, і що проект було закінчено відповідно до строків та умов згідно договору. Обсяг робіт включав такі основні компоненти:

· (перелічіть основні компоненти, такі як розмір і розташування будівлі, будь -яке придбане додаткове обладнання, будь - який інвентар та інструменти для експлуатації та технічного обслуговування обладнання тощо). Зверніть увагу, що деякі з поставленого обладнання чи матеріалів не можуть бути придбані в рамках одного договору субпідряду.

Це також підтверджує, що період зобов’язань з усунення дефектів минув, всі пункти Дефектного акту були виконані, усі приховані дефекти усунуто, та субпідряднику необхідно виплатити будь - які заборговані йому кошти.
Нарешті, це також засвідчує, що після даного прийняття Власник інфраструктури приймає і цим несе відповідальність за всі витрати, пов'язані з обслуговуванням, ремонтом, поставкою та заміною запасних частин, пошкодженнями або дефектами, що виявлено з цього часу. Цей документ служить офіційною передачею власнику інфраструктури завершеного об’єкту. Власник інфраструктури має право усунути майбутні потенційні дефекти обладнання безпосередньо у виробників на продукти якого поширюються гарантії. Разом з цим актом подаються копії паспортів відповідного обладнання та гарантійні талони.

З огляду на вищевикладене, DAI зобов'язується видати Акт завершення основних будівельних робіт..
	
	
	

	Введіть ПІБ адміністрації DAI Введіть назву, DAI


	
	Дата 

	Введіть ПІБ власника інфраструктури Введіть назву інфраструктури
	
	Дата



	Введіть ПІБ представника субпідрядників Введіть назву організації


	
	Дата
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Назва проекту:		  USAID Economic Resilience Activity
Назва підпроекту:		  Введіть назву підпроекту
Номер підпроекту:		  Введіть номер підпроекту
	Заповняється власником інфраструктури



Дата запросу		____________________________
ПІБ запитувача 	____________________________ Тел. номер ______________
Опис та конкретне місце розташування дефекту 		
	









	Заповнюється інженером проекту DAI



Дата отримання 			____________________________
Дефекти в обсязі робіт  	ТАК		НІ   (підкреслити потрібне)
Вкажіть причину, якщо така є, для відхилення запиту згідно Обсягів робіт та умов Акту про завершення будівництва.
	








Термін надання субпідряднику для прийняття рішення 	____________________________


	Після завершення робіт





Всі недоліки усунено                  _______________________________________		___________
                                                        Представник власника інфраструктури		                    Дата

_______________________________________		___________
         Представник субпідрядника			       Дата
_______________________________________		___________
          DAI старший менеджер проекту		                     Дата
_______________________________________		___________
          Інженер субпідрядника	                                                 Дата
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Назва проекту:		USAID Economic Resilience Activity

Усі претензії, до найменшої, мають бути подані одним пакетом. Рекомендується до використаня кільцева папка-регістратор на 3 кільця для зберігання підтверждуючоі документаціі.

	Пункт №
	Розділ
	Опис
	Детальний опис

	1.
	Титульний аркуш
	Титульний аркуш із датою та підписом - підтвердження подання претензії у необхідному форматі
	

	2.
	Короткий зміст
	Короткий і стислий опис характеру претензії та того, чому обов’язкове задовільнення цього позову
	Опис повинен складати сторінку або менше, після чого слід подати Список кожної окремої претензії

	3.
	Фактичний аналіз претензії та її подання
	Аналіз субпідрядника повинен включати наступне:

	Як правило, будівельна претензія буде складатися з ряду індивідуальних претензій, які вимагають окремого аналізу та підстав для отримання права на суму збитку. Зміст претензії повинен включати окремий розділ для кожної окремої претензії.

	3 A.
	
	Короткий зміст позову
	A. Коротко опишіть підставу позову та бажану суму.

	3 B.
	
	Базові факти
	B. Цей розділ повинен містити короткий виклад відповідних фактів, що підтверджують позов

	
	
	Аналіз прав
	C. Цей розділ повинен містити обґрунтування твердження про те, що контракт, включаючи плани та технічні умови, передбачає отримання додаткової компенсації. Крім того, у цьому розділі має бути викладений аналіз, який застосовує відповідні факти до положень договору та будь -які інші правові підстави для переваги у позові.


	3 D.
	
	Аналіз калькуляції
	D. Точну суму додаткових витрат, які вимагаються, слід викласти у цьому розділі. У розділі має бути викладено фактичний розрахунок, який є основою для бажаної суми. Крім того, слід обговорити юридичне обґрунтування та/або обґрунтування бухгалтерського обліку використання цієї конкретної формули для розрахунку накладних витрат.

	3 E.
	
	Фактична підтримка претензій
	E. У цьому розділі повинні бути перелічити всі відповідні документи, які підтверджують претензію, включаючи:
1. Положення контракту, що підтримують аналіз прав та розрахунків.
Відповідні положення договору повинні бути викладені в цьому розділі.

2. Хронологія подій та листування
У стовпчастому форматі має бути викладена ключова дата, а потім опис того, що сталося на цю дату. Основні дати повинні, як мінімум, включати: (а) коли було визначено роботу за позовом, (б) коли було заявлено про претензійну роботу, (в) коли була розпочата позовна робота, і (г) коли позовна робота була завершена.

3. Перелік документів, що стосуються позову
У цьому розділі перераховуються всі документи, що підтверджують позов. Документи повинні містити: (I) специфікації, (II) креслення, (III) відповідне листування, (IV) уточнення і запити інформаційних графіків, (V) зміни порядку та журналів RFI, (VI) фотографії, (VII) графіки, та (VIII) будь -які інші відповідні документи.

	3 F.
	
	Вкладення
	F. Кожна претензія повинна бути підтверджена окремими копіями відповідних специфікацій, креслень, роз’яснень/запитів на інформацію, графіків, Журналів змін до RFI, журналів подання, листування та подібної документації.
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	USAID Economic Resilience Activity

	
	
	
	

	 
	ЗАПИТ НА ОТРИМАННЯ ДАНИХ
	

	Назва компанії
	 

	Email адреса
	 

	Контактні дані
	 

	 
	
	
	
	
	
	 

	НАЗВА ПРОЕКТУ
	RFI номер

	 
	 

	АДРЕСА ПРОЕКТУ

	 

	Ідентифікатор проекту
	Ідентифікатор креслень
	ДАТА ЗАПИТУ
	КІНЦЕВИЙ ТЕРМІН ВІДПОВІДІ

	 
	 
	 
	 

	RFI  ОГЛЯД
	РОЗДІЛИ, НА ЯКІ Є ПОСИЛАННЯ

	 
	 

	ЗМІНА ВАРТОСТІ
	ЗМІНА ЧАСУ

	 
	БЕЗ ЗМІН
	 
	 
	БЕЗ ЗМІН

	 
	ЗБІЛЬШЕННЯ
	 $                         -   
	 
	ЗБІЛЬШЕННЯ
	 # днів =  
	 

	 
	ЗМЕНШЕННЯ
	 $                         -   
	 
	ЗМЕНШЕННЯ
	 # днів =  
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	ЗАПИТ / РОЗ'ЯСНЕННЯ ОБОВ'ЯЗКОВІ

	 

	ІМ'Я  ТА ПОСАДА ЗАПИТУЧОЇ СТОРОНИ
	ДАТА ЗАПИТУ

	 
	 

	ЕЛЕКТРОННА ПОШТА  ЗАПИТУЧОЇ СТОРОНИ
	ТЕЛЕФОН

	 
 

	ПОДРОБИЦІ НЕОБХІДНИХ ЗМІН З ВИТРАТАМИ  І  ВПЛИВОМ НА ГРАФІК 

	 

	ВІДПОВІДЬ

	 

	ІМ'Я  ТА ПОСАДА ВІДПОВІДАЮЧОЇ СТОРОНИ
	ДАТА ВІДПОВІДІ

	 
	 

	ЕЛЕКТРОННА ПОШТА  ВІДПОВІДАЮЧОЇ СТОРОНИ
	ТЕЛЕФОН

	 
	 

	

	
	

	Введіть ім'я запитувача


	
	Дата 
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	[ТИП ІНЦИДЕНТУ] Назва компанії:

	Ця форма використовується для повідомлення про інциденти або нещасні випадки за участю працівників. Цей звіт повинен бути поданий протягом 24 годин після настання інциденту.

	 

	Type of Report

	☐ Початковий ☐ Додатковий ☐ Фінальний ☐ Інше, будь ласка, вкажіть ________________________

	Type of Incident

	☐ Травми ☐ Небезпечна подія ☐ Хвороба, пов'язана з роботою ☐ Хвороба, не пов'язана з роботою ☐ Екологічні ☐ Пошкодження майна ☐ незначне подія

	Contact at the Occurrence of the Incident

	☐ Безпека ☐ Безпека ☐ Об'єкт ☐ Інше, будь ласка, вкажіть _______________________

	Information About the Employee Involved in the Incident 

	Повне ім'я

	Постійна адреса

	 

	Статус працівника
	 
	К-то років роботи
	 
	Телефони:
	Моб.
	Дом.
	Роб.

	 

	Information About the Incident

	Дата інциденту 
	 
	Час
	 
	Поліція повідомл.
	☐ Так
	☐ Ні

	 

	Location of the Incident
	Manager On-Site

	[Мі́сце]
	[ПІБ керівника]

	

	Опис інциденту (Що сталося, як це сталося, коли це сталося, і хто був / були залучені). Будьте максимально конкретними. 

	 

	 

	Чи були свідки інциденту? ☐ Так ☐ Ні

	Якщо так, будь ласка, надайте нижче інформацію про свідка.

	Повне ім'я

	Постійна адреса

	Контактна інформація

	 

	Чи постраждав працівник? Опишіть травму і вкажіть уражену частину тіла. Додайте будь-яку іншу інформацію, що стосується травми.

	 

	

	 

	Чи було надано медичну допомогу?☐ Так ☐ Ні ☐ Відмовився

	Якщо так, то де це було дано?☐ На майданчику ☐ Невідкладна допомога ☐ Відділення невідкладної допомоги ☐ Інший

	Ім'я лікуючого лікаря
	 

	Назва та адреса лікарні
	 

	Інші подробиці
	 

	 

	Details of the Person Filing This Report

	Повне ім'я
	 
	Позиція
	 

	Міністерство
	 
	Дата подання
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КОМУ:    ______________________			ДАТА:           ____________________
           _________________________			 
           _________________________			Номер договору:        _________________
           _________________________			Сума договору: _________________

Назва проекту:       ______________________________________________________________________            
Місцезнаходження:    ______________________________________________________________________            
Цим повідомляємо, що ви повинні розпочати РОБОТУ відповідно до Договору від ______________ 20__ року не пізніше _____________ 20___ року.  Ви повинні завершити РОБОТУ протягом ___ календарних днів після цього.  Таким чином, датою завершення всіх РОБІТ є _____________ 20___ року.
Субконтракт передбачає нарахування неустойки у розмірі $___________ за кожний наступний календарний день після вищевказаної дати завершення субконтракту, протягом якого робота залишається незавершеною.
Один примірник підписаного субконтракту додається до Вашої справи.
Будь ласка, заповніть форму прийняття цього повідомлення нижче та поверніть оригінал до цього офісу не пізніше _____________, 20__ року.  Копія надається для вашої документації.
							____________________________ (Підпис)
							Ким    ________________________
							Поз. ________________________

ПРИЙНЯТТЯ ПОВІДОМЛЕННЯ
Отримання вищезазначеного ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПРОЦЕДУРУ підтверджується 
_____________________________ цього ______ дня ____________ 20___ року.
_________________________ (підпис)
Назва _______________________
	

	ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПРОДОВЖЕННЯ, ПРИЗУПИНЕННЯ АБО ПОНОВЛЕННЯ ВИКОНАННЯ РОБІТ
	НОМЕР СУБКОНТРАКТУ

	
	НАЗВА ПРОЕКТУ

	
	СУМА СУБКОНТРАКТУ

	
	НАЗВА ТА АДРЕСА ПІДРЯДНИКА

	НОМЕР ЗАМОВЛЕННЯ
	ДАТА
	

	ЦЕ ВАШЕ ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПРОДОВЖЕННЯ, ПРИЗУПИНЕННЯ АБО ВІДНОВЛЕННЯ РОБОТИ ЗА СУБКОНТРАКТОМ, ЯК ЗАЗНАЧЕНО.

	□ ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПОЧАТОК РОБОТИ
Це ваше повідомлення про початок роботи за вищезазначеним субконтрактом на сайті _______________ або раніше.
Ви повинні завершити роботу протягом ___ календарних днів після цього.  Таким чином, датою завершення всіх робіт є ________________.

	□ ПРИЗУПИНЕННЯ РОБОТИ
Ви повинні призупинити роботу з наступної причини (причин): 


Фактичне закриття бізнесу _________________. Номери позицій ___________.
Тип          □ Повністю   □ Частково
              □ На період призупинення не нараховується час субконтракту (час субконтракту також призупиняється).
              □ Буде продовжено повний відлік часу субпідряду (дата завершення не змінюється).
              □ Після відновлення робіт буде здійснено справедливе коригування часу субпідряду на період часткового призупинення робіт.
НЕ ПОВЕРТАЙТЕСЯ ДО РОБОТИ, ПОКИ НЕ ОТРИМАЄТЕ ПИСЬМОВЕ ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ЦЕ.

	□ ВІДНОВЛЕННЯ РОБОТИ
Номери позицій ___________. Фактичний початок діяльності _________________.
Час, нарахований за період часткового призупинення ____ календарних днів.
Таким чином, новою датою завершення всіх робіт є ___________________.

	ПІДПИС

	НАЗВА
	ДАТА

	БУДЬ ЛАСКА, ПІДТВЕРДІТЬ ОТРИМАННЯ, ПОВЕРНУВШИ ОДИН ПРИМІРНИК ДО ОФІСУ ПРОЕКТУ.

	Отримання вищезазначеного ПОВІДОМЛЕННЯ підтверджую:

	ПІДПИС
	НАЗВА
	ДАТА



Контактні дані інженера DAI:

Контактна інформація Представника інженера DAI:
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Назва об'єкта та місцезнаходження:
	Номер
	Номер специфікації
	Опис роботи
	Вид робіт і матеріалів
	Одиниця
	К-ть
	Вартість одиниці продукції, грн, без ПДВ
	Загальна вартість, грн, без ПДВ

	1
	2
	3
	3*
	4
	5
	6
	7

	Поз. 1
	
	
	
	
	
	
	

	Поз. 2
	
	
	
	
	
	
	

	Поз. 3
	
	
	
	
	
	
	

	Поз. 4
	
	
	
	
	
	
	

	Поз. 5
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	Всього за розділом
	
	
	
	
	

	
	
	Всього по об'єкту
	
	
	
	
	

	Загальна вартість робіт, матеріалів та обладнання без ПДВ
	

	У тому числі
	

	Роботи
	

	Матеріали та обладнання
	

	Електроенергія
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ДОДАТОК В 
(обов'язковий)
ФОРМИ СТОРІНОК АКТА НА ЗАКРИТТЯ ПРИХОВАНИХ РОБІТ 

АКТ НА ЗАКРИТТЯ ПРИХОВАНИХ РОБІТ 
(найменування робіт) 
виконаних в _______________________________________________________________________________________
(найменування і місце розташування об'єкта будівництва)

"____ " ______________ 20__р. 
Представник будівельної організації__________________________________________________________
                                                            (прізвище, ініціали, посада)  

_____________________________________________________________________________________	
Представник технічного нагляду замовника______________________________________________________________________________                                                          (прізвище, ініціали, посада,номер та серія сертифіката)

_______________________________________________________________________________________
Представник проектної організації (згідно з договором про здійснення авторського нагляду)

_______________________________________________________________________________________
                                          (прізвище, ініціали, посада,номер та серія сертифіката)

провели огляд робіт, виконаних _______________________________________________________________________________________
                                                                         (найменування будівельної організації)

_______________________________________________________________________________________
і склали цей акт про наступне:
6. До закриття пред'явлені такі роботи:_____________________________________________________________________________
                                                                                        (найменування прихованих робіт) 

_______________________________________________________________________________________
7. Роботи виконані за проектною документацією
______________________________________________________________________________________
______________________________________________________________________________________                                    (найменування проектної організації, номер креслень і дата їх складання)
8. При виконанні робіт застосовані___________________________________________________________
_______________________________________________________________________________________
                  (найменування матеріалів, конструкцій з посиланням на сертифікати або інші документи) 

9. При виконанні робіт відсутні (або допущені) відхилення від проектної документації 
____________________________________________________________________________________________   (за наявності відхилень вказується, з ким і як погоджені, номер креслень і дата погодження)
_____________________________________________________________________________________
10. Дата: початку робіт          _________________________
         закінчення робіт      _________________________
Рішення
Роботи виконані відповідно до проектної документації, стандартів, будівельних норм і правил, технічних умов і відповідають вимогам їх прийняття. 
На основі викладеного дозволяється виконання наступних робіт
_____________________________________________________________________________________
_____________________________________________________________________________________
(найменування робіт і конструкцій) 

Представник будівельної організації         
____________________                ____________________________
                                                                            (підпис)                                (ПІБ) 

Представник технічного нагляду замовника 
____________________                  ___________________________ 
                                                                            (підпис)                                 (ПІБ)         
                                                                           
Представник проектної організації           
____________________                   ___________________________
                                                                            (підпис)                                 (ПІБ) 




Примітка. Керівник генпідрядної організації не пізніше ніж за 5 робочих днів інформує учасників про дату і місце проведення роботи.
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ДОДАТОК Г
(обов'язковий)
ФОРМИ СТОРІНОК АКТА ПРОМІЖНОГО ПРИЙНЯТТЯ ВІДПОВІДАЛЬНИХ КОНСТРУКЦІЙ

АКТ 
ПРОМІЖНОГО ПРИЙНЯТТЯ ВІДПОВІДАЛЬНИХ КОНСТРУКЦІЙ
_______________________________________________________________________________________
(найменування конструкцій)
виконаних в ___________________________________________________________________________________   
(найменування і місце розташування об'єкта будівництва)

"___" _______________ 20__ р. 
Представник будівельної організації _____________________________________________________________
                                                   (прізвище, ініціали, посада)

_______________________________________________________________________________________
Представник технічного нагляду замовника________________________________________________________
                                                                                (прізвище, ініціали, посада, номер та серія сертифіката)

______________________________________________________________________________________

Представник проектної організації _______________________________________________________________
                                                                                                (прізвище, ініціали, посада, номер та серія сертифіката) 

_______________________________________________________________________________________
провели огляд конструкцій і перевірку якості робіт, виконаних_______________________________________
_______________________________________________________________________________________
                                                                     (найменування будівельної організації)
 і склали цей акт про наступне: 
4. До прийняття пред'явлені такі конструкції:_________________________________________________________________________
_______________________________________________________________________________________
                                                                     (перелік і коротка характеристика конструкцій) 

2 . Роботи виконані за проектною документацією___________________________________________________
_______________________________________________________________________________________
                                            (найменування проектної організації, номер креслень і дата їх складання) 

5. При виконанні робіт відсутні (або допущені) відхилення від проектної документації ________________
_______________________________________________________________________________________
(за наявності відхилень вказується, з ким і як погоджені, номер креслень і дата погодження)
 
6. Дата: початку робіт      ________________
           закінчення робіт ________________


Рішення
Роботи виконані відповідно до проектної документації, стандартів, будівельних норм і правил і технічних умов. 
На підставі викладеного дозволяється виконання наступних робіт_________________________________
___________________________________________________________________________________________
                                                                       (найменування робіт і конструкцій)

Представник будівельної організації            ________________               ____________________________
                                                                            (підпис)                                (ПІБ) 

Представник технічного нагляду замовника ______________                  ___________________________ 
                                                                            (підпис)                                 (ПІБ)         
                                                                           
Представник проектної організації              _______________                 ___________________________
                                                                            (підпис)                                 (ПІБ) 



Примітка.
Керівник генпідрядної організації не пізніше ніж за 5 робочих днів інформує учасників про дату і місце проведення роботи.
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	Назва організації:
Адреса об'єкта:
	
	
	
	 

	 
	
	
	
	
	 

	No.
	Дата
	ПІБ ВІДВІДУВАЧА, ОРГАНІЗАЦІЯ, ПОСАДА
	Час прибуття
	Час вибуття
	ПРИМІТКИ/ЗАУВАЖЕННЯ

	1
	 
	 
	 
	 
	 

	2
	 
	 
	 
	 
	 

	3
	 
	 
	 
	 
	 

	4
	 
	 
	 
	 
	 

	5
	 
	 
	 
	 
	 

	6
	 
	 
	 
	 
	 

	7
	 
	 
	 
	 
	 

	8
	 
	 
	 
	 
	 

	9
	 
	 
	 
	 
	 

	10
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	12
	 
	 
	 
	 
	 

	13
	 
	 
	 
	 
	 

	14
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	USAID Economic Resilience Activity

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	Назва проекту:
	 

	Номер проекту:
	 

	Підрядник:
	 

	Дата:
	 

	 

	Тема:
	 

	Спец. Розділ:
	 

	Посилання на креслення:
	 

	

	Елемент невідповідності / необхідні дії по коригуванню:

	 

	Звіт від:
	 

	Дата:
	 

	

	Відповідь підрядника, передбачуваний метод та дата ремонту:

	 

	Підпис підрядника:
	 

	Дата:
	 

	Запропонована коригувальна дія:

	



	Затверджено:
	 

	Дата:
	 

	Перевірка коригувальних дій завершена
	 

	Дата:
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	Назва проекту:
	 

	Номер проекту:
	 

	Субпідрядник будівництва:
	 

	Прізвище та посада:
	 

	Дата:
	 

	Тема:

	 

	Ким видано:
	 

	Дата:
	 




Project Manager (PM)


Environmental Officer (EO)


Chief Engineer (CE)


Quality Assurance Expert (QAE)


Senior Infrastructure Manager (SIM)


Infrastructure Owner 


Construction Subcontractor


Document Controller (DC)


 Subcontractor Construction Supervision Manager (CSM)


Design Author Supervision (DASS)


Supervision Site Engineer (SE)



Менеджер проекту (PM)


Офіцер з охорони довкілля (EO)


Головний інженер (CE)


Експерт із забезпечення якості (QAE)


Старший менеджер інфраструктури (SIM)


Власник інфраструктури


Субпідрядник будівництва


Контролер документів (DC)


Менеджер з нагляду за будівництвом субпідрядника (CSM)


Авторський нагляд за проектом (DASS)


Інженер з технагляду (SE)
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